





JPRS 84798 


23 November 1983 


Latin America Report 
No. 2766 








|FBIS| FOREIGN BROADCAST INFORMATION SERVICE 














NOTE 


JPRS publications contain information primarily from foreign 
newspapers, periodicals and books, but also from news agency 
transmissions and broadcasts. Materials from foreign-language 
sources are translated; those from English-language sources 
are transcribed or reprinted, with the original phrasing and 
other characteristics retained. 


Headlines, editorial reports, and material enclosed in brackets 
{[} are supplied by JPRS. Processing indicators such as [Text] 
or [Excerpt] in the first line of each item, or following the 
last line of a brief, indicate how the original information was 
processed. Where no processing indicator is given, the infor- 
mation was summarized or extracted. 


Unfamiliar names rendered phonetically or transliterated are 
enclosed in parentheses. Words or names preceded by a ques- 
tion mark and enclosed in parentheses were not clear in the 
original but have been supplied as appropriate in context. 
Other unattributed parenthetical notes within the body of an 
item originate with the source. Times within items are as 
given by source. 


The contents of this publication in no way represent the poli- 
cies, views or attitudes of the U.S. Government. 


PROCUREMENT OF PUBLICATIONS 


JPRS publications may be ordered from the National Technical 
[nformation Service, Springfield, Virginia 22161. In order- 
ing, it is recommended that the JPRS number, title, date and 
author, if applicable, of publication be cited. 


Current JPRS publications are announced in Government Reports 
Announcements issued semi-monthly by the National Technical 
Information Service, and are listed in the Monthly Catalog of 
U.S. Government Publications issued by the Superintendent of 
Documents, U.S. Government Printing Office, Washington, D.C. 
20402. 














Correspondence pertaining to matters other than procurement 
may be addressed to Joint Publications Research Service, 
1000 North Glebe Road, Arlington, Virginia 22201. 











JPRS 84798 


23 November 1983 


LATIN AMERICA REPORT 


No. 2766 


CONTENTS 


COUNTRY SECTION 
INTER-AMERICAN AFFAIRS 


ORPA Gees U.S. Plan To Use Guatemalans in Nicaragua 
(EL NUEVO DIARIO, 18 Sep 43) *oeewwe*weeaweweeweeneneewewnewneegeeeeevreeeeeeeeee# 


Calvadoran-Honduran Cultural Center To Promote Exchanges 
(LA PRENS GRAFICA, 1 Oct 43) e*#e#eeeene @eeeewaea ene **eenwee @P#eeeeeee 


ARGENTINA 


Top National Economists Preview Economic Outlook for 1964 
(MERCADO, 29 Sep 83) *eeeeeeeeee @# @@# et Gee eeeeeeee eee ee eeeeeee 


Recent Destabilizing Events in Bolivia Noted 
(LA PRENSA, 19 Oat 43) oe oe ee oe 2 


BRAZIL 


Arraes Views National, Northeast Protlems, Debt Moratorium 


(Miguel Arraes Interview; CORREIO BRAZILIENSE, 20 Sep 43) 
CHILE 
Communist Party Official Views Pinochet's Weakened Position 
(O. Millas Interview; SEL'SKAYA ZHIZN', 11 Sep 83) ....... 
COLOMBIA 


World Bank Proposes Basic Adjustment in Economy 
(Carlos Pineros; EL TIEMPO, 21, 22, 23 Oct 33) covecccceee 


Garcia Marquez Investigates Bateman Case 
(Gabriel Garcia Marquez; PROC ESO 4 12 Sep 43) ee 


-a- (III - LA - 144] 





WA 


\) 


17 








DOMINICAN REPUBLIC 


Central Bank Foreign Exchange Measures Supported 


 diediadaana aad va C \ 
(LISTIN DIARIO, T Jct 63) COTO EH HHO HHH 


Economy Among Bez~ in Underdeveloped world 
(Mi gue] A. Matos; EL CARIBE, 3 Oct 83) ee 


Groups See Progreszive Deterioration in Agricultural Sector 
(Varia Elena Munez; EL CARIBE, 5 Oet 83) eevee #eeeeeeeeeeee 


ZL SALVADOR 


New Enterprise Group Challenges AN n Agrarian Reform 


a 
eae 
{t "“pasnm wrpiwnras eo % r a a+ \ 
\ Various SOUrces, yariouzg dates) ooo aeeoeeeeHeeaeaeeeaeee 


QO 


la P 14 ff f 

Tonmlidation of Phase Mme 

ft. 4: £ Or fuse 14 “ Tt aA 

4 djl JUV LANES Position 

Sif ere cee ax won 

SONAZS Answers ANEP 

Sa r ‘ 4 ia 

ANEP's Fe‘oinder 
re i‘« E 7 4 Awe & e* >» & “ er 1 
sredit. Policy for Sugar Cane Growers Established 

{f > ‘ 


* ae aeh ed ane ve re ry ad )- 

LA PREMNCA FAFICA, cJ wep 53) i 
SCC OO * 
sUATEMALA 


UCN Calls for Totally New Constitution, Decentralization 
3% 
A 


oewewaevwaweaneewenewneaneawe eo eeeneeeeeneneee 


= a aw ‘fF aa” Sa re ’ 4 A « -~ e 
MElC Party Would Give Constituent Assembly Elective Powers 
ro oe 4 
- ~ 


7 

_. yy al a 

(PRENSA LIBRE 
aes w/e ad he et ® unde J 


eee rv #7 eeeeeeeeeeeeeeeeeneeee#veee Gewese ee 


S 
2 
x! 
> 
> 
Q 
> 
> 
bo | 
i) 
"N 
Q 
| a 
NY 
} 
*? 
"y 
© 
a) 
| a 
S 
be 


a 4 
rie itiona 
DG et he Dabs 


wouwrrer 
git ot SS 


* * re ange De a ta a “ “ se e 
PRT Leader Says Party is Target of Government Attack 
/ 


os , worrrver st) 7 ¢ 
OB%5 PROCESO, 5 4 wep 43) | 


‘ 


Bishop Lona Contrasts Contadora, Juchitan Approaches 
zi PROCESO, 12 Sep 53 


fe 7 Cd 
(Carlos 54 Shed 53) ee 


<a a ¥ * = 2 
Peasants L@ave 34115729 


LO 


4, 


61 


71 
T1 


N 


7 


Th 














COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN AFFAIRS 


ORPA SEES U.S. PLAN TO USE GUATEMALANS IN NICARAGUA 


Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 18 Sep 83 p 9 
[Interview of ORPA fighter: "Life and Miracles of a Guerrilla Organization") 


[Text] The Revolutionary Organization of the People in 
Arms (ORPA), of Guatemala, is celebrating today, Sunday, 
18 September, the fourth anniversary of its political and 
military operations and 12 years of struggle, 8 of them 
clandestine struggle. 


One of the organization's fighters was interviewed in 
Guatemala City by one of our correspondents in that 
country. The following questions and answers are from 
that interview, 


[Question] Could you explain to us how ORPA came into the public eye? 


[Answer] On 18 September 1979, a guerrilla unit of our organization carried 
out the political and military occupation of the Mujulia coffee plantation in 
the western department of Quetzaltenango. It was there that our revolutionary 
message was presented publicly to the working people for the first time. That 
was our first public action. But by that date our organization had already 
existed clandestinely and secretly for more than 8 years, during which we had 
prepared ourselves politically and militarily to carry out the popular 
revolutionary war. 





Our organization developed in the coffee-growing area of the western part of 
the country, where the harshest conditions of exploitation continue to exist. 
It is an area that is densely populated by indigenous inhabitants who have been 
victims of humiliation and discrimination for centuries. Even the enemy, 
because of their racist prejudices, did not think a strong revolutionary 
movement could develop in this zone. Our emergence also coincided with a new 
wave of repression directed against the popular democratic movement, which was 
openly carrying on a struggle. 


Due to all of these conditions, the hopes with which our organization's 
emergence was met were quickly converted into an effective tool for our people 











to use in the struggle for their liberation, which strengthened the strategy 
and development of the popular revolutionary war. 


[Question] Since then, how has ORPA carried out the popular re olutionary war? 


fAnswer] Well, ORPA’s actions have gradually and continuously expanded; the 
first actions were political military occupations of ranches. A short time 
later we began to occupy villages and municipal seats of government, and to 
ambush and harass small enemy units. Later, when our forces were more 
experienced, we began to attack and ambush garrisons and large army convoys. 
In recent months our guerrilla columns have fought long battles with enemy 
forces-~sometimes for several days--in which we have inflicted numerous 
casualties. We have recovered armaments and military equipment and have 
destroyed the enemy's technical equipment, such as trucks, jeeps, helicopters 
and light tanks. Our political and propaganda activities have also moved 
forward progressively. We have incorporated technical means which we lacked at 
first. These include interference with radio and television stations over 
which we have broadcast revolutionary messages to our people as well as 
information on the progress of the war. 


[Question] What impact do ORPA actions have on the government forces? 


[Answer] Our impact cannot be considered in isolation. Rather it should be 
considered within the context of the general struggle of all the people and 
specifically, of the organizations in arms that constitute the URNG [Guatemalan 
National Revolutionary Unity]. 


The system of oppression in Guatemala is experiencing one of the wor.t crises 
in‘ , history; a political, economic, social and military crisis. One 
indication of this crisis in the power structure has been the occurrence of two 
coup d'etats in 17 months, through which the enemy has attempted to rebuild a 
structure affected by a process of irreversible deterioration. 


It 1s clear that this crisis has arisen fundanentally as a result of the 
presence and strengthening of the revolutionary movement and of its ever more 
forceful action. In this sense we believe that the political and military 
actions carried out in recent months have had a strong impact on the 
deterioration and the political breakdown of the enemy. 


[Question] Can you tell us how ORPA's actions affect the population? 


fAnswer] Just as our actions taken together have affected army forces and led 
to their clear deterioration and breakdown, the revolutionary actions of ORPA 
and the other sister organizations that constitute the URNG have affected and 
are affecting our people, since those who fight and face the army are the sane 
sons of the organized people. Our revolutionary action has affected the 
population profoundly because the justice of the revolutionary action gives 
meaning, to the aspirations our people have set forth for themselves for their 
true liberation. 














[Question] What can you tell us about the struggle in Guatemala at a time when 
there has been an increase in the aggressive buildup of the U.S. administration 
against the peoples of Central America? 


[Answer] In this respect the statements of the URNG are very clear; that is, 
the best way to confront aggression is to strengthen the struggle. To achieve 
that strengthening, we Guatemalan revolutionaries are aware of the need to 
continue to make progress in our unifying process, a process that began several 
years ago. The proof that progress has been achieved in this process is that 
in the second half of this year joint URNG forces began military actions, 
dealing severe blows to the enemy. The possibility of the U.S. administration 
trying to use the Guatemalan army to intervene directly against Nicaragua 
cannot be discarded. To this end, the URNG has stated its decision to expand 
the military struggle in order to hold the army within our borders and keep it 
‘rom participating in direct aggression against any brother nation. 
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COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN AFFAIRS 


SALVADORAN-HONDURAN CULTURAL CENTER TO PROMOTE EXCHANGES 
San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish | Oct 83 p 5 


(Text } A joint Honduran-Salvadoran center was inaugurated on Wednesday 

14 September in Tegucigalpa. Its goal is to expand exchanges of all 

kinds and to enhance the already good relations between the two countries. 

The ceremony, which our ambassador, Mr Sigfrido Munes, presided over, 

took place at the Salvadoran Embassy as part of the celebrations commemorat ing 
Central American independence. It was attended by the acting Honduran 

foreign minister, Dr Ricardo Pineda Milla, and former Foreign Minister 

Col Cesar Elvir Sierra, who signed the historic General Peace Treaty 

with El Salvador in October 1980. 


The proposal to establish the Honduras-El Salvador Center came from 

our ambassador in Honduras and from the outset was supported by our 
Foreign Ministry. This is the first such center that our foreign service 
has established and is intended as a model for other similar ones, 

at least in the Central American region. According to plans, it will 
have a social sectionwith exhibition rooms for arts and crafts, domestic 
exports and photographs of tourist and institutional interest, as well 

as an information section. Its founders hope that Hondurans residing 
here and Salvadorans who are friends of Honduras will establish a 
complementary center in San Salvador. 


The opening of the Honduras-El Salvador Center in Tegucigalpa was highlighted 
by the large audience, which sang the national anthems of the two countries 
at midnight and ushered in 15 September with warm embraces for peace 

and friendship between Hondurans and Salvadorans. The music was provided 

by the “Alma de Honduras" marimba band, which the Ministry of Culture 

and Tourism had kindly agreed to make available, and at the close of 

the gathering traditional Salvadoran dishes were served. 


The center's provisional officers were sworn in by acting Foreign Minister 
Dr Ricardo Pineda Milla. They are: Rafael Aguilar Paz (from Honduras), 
president; Dr Alfonso Rochac (from El Salvador), vice president; Mr 

Simon Kafie (from Honduras), treasurer, and Benjamin [last name missing], 
secretary. 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


TOP NATIONAL ECONOMISTS PREVIEW ECONOMIC OUTLOOK FOR 1984 
Buenos Aires MERCADO in Spanish 29 Sep 83 pp 14-18 


[Excerpts] The August financial reform definitely altered the marginal ex- 
change rate of the institutionalized financial circuit. This event resulted 
in basic changes in the expectations of the economic sector. Moreover, 

the latest innovations with regard to the renegotiation of the foreign debt 
gave new evidence of the lack of maneuverability of the organizations 
involved in this situation. It also signified a further tightening of the 
screw on those expectations, to the extent that certain companies were forced 
to revise the forecasts of their levels of activity. But the innovations 

did not stop there; recently published price indices indicate that Argentina 
is on the threshold of a hyperinflationary process, and the narrow gap be- 
tween the official rate of exchange and theoretical rates of exchange is 
increasing the risks of a sharp devaluation. This picture, which is disturb- 
ing to the experts, is still more complicated for those who are not experts. 
Nevertheless, it is interesting to note the guidelines being used by the 
financial sector of the various companies in analyzing and diagnosing the 
economic situation and programming their operations. MERCADO conducted an 
exclusive survey using 12 key questions and involving 70 experts. 


Using the new philosophy pertaining to the financial sphere where the common 
denominator consists of highly positive standards for private companies and 
substantially negative standards for individuals, the outlook could not be 
other than a resurgence of prices during the last 4-month period of this year. 
While inflation, measured in terms of wholesale price indexes, showed a varia- 
tion of 155 percent by the end of August, many experts believe that, under 
present conditions, we have not heard the last word on the subject of infla- 
tion for this year. Of the 70 individuals polled, 41 percent believe that 

the rate of inflation will exceed 400 percent. This would seem to indicate 
that their estimates point to increases in excess of 26 percent monthly 
during the final months of the year. 


A lesser number of opinions--27 percent--held that the variation would fall 
more within the range of 320 to 350 percent. From this it is deduced that 
the 27 percent in question were of the opinion that the wholesale price index 
in general will show variations ranging, around 23 percent monthly during the 
last 4 months of the year. Of those polled, 8 percent, who chose to offer 
their votes of confidence to the present process, were of the opinion that 











the rice in prices will vary between 300 and 320 percent. This would mean 
that, for the last 4 months of the year, the inflation rate would average 
18 percent per month; this figure is supported by the most optimistic 
official circles. 


On the other hand, 24 percent of tne remainder maintained that the wholesale 
price increase in 1983 would be in the range of 350 to 380 percent; this 
estimate was based on an average inflation rate of 24 percent in September, 
October, November and December. In any case, if any of the above figures 
proved to be correct, Argentina would be in the midst of an inflationary 
process without precedent in recordings relating to a calendar year. In 
confirming any of those estimates, our country would again join the annual 
ranking of countries which have the highest inflation rates, followed at con- 
siderable distance by Israel and Brazil. This is to say that, in conclusion, 
the inflationary outlook indicates that the upcoming regime will be obliged 
to begin its administration in the midst of an acute inflationary process, 

in which case, according to key observers, it would have to reactivate the 
production apparatus. 


And here, of necessity, a new question must be formulated: When would this 
so eagerly-desired reactivation begin? As occurred in the case of the last 
two surveys conducted by MERCADO during the previous annual conventions of 
the IAEF /Argentine Institute of Financial Executives], no one expects any 
noteworthy changes in this domain dur.ng the last few months of the year. 
At the company sessions of the convention, a few topics for discussion could 
be heard with regard to this matter, such as the summary of an analysis 

made by a certain bank manager: “Although there is no doubt that a few sec- 
tors are being reactivated as a result of the flight of the public from 
Argentine pesos, others, on the contrary, are maintaining low levels of 
activity, as in the case of the construction sector. Moreover, there are no 
clear-cut indications that the reactivation will be confirmed and will con- 
tinue for any reasonable length of time. For this reason, many companies, 
using extreme caution, are keeping a close watch on their production levels 
and stock controls, ali of which makes it extremely difficult to effect an 
overall reactivation.” A total of 62 percent of the answers agreed that 
reactivation will begin during the second or third quarter of next year. 

A lesser number of those polled--13 percent--said that, in their opinion, 
reactivation will begin in the first quarter of 1984, and the remainder con- 
tended that reactivation will begin much later than the third quarter of 1984. 


With regard to the trend of the Gross Domestic Product /ODP/, the majority 
agree that there will be growth this year. As is known, during the past 2 
years the GDP, measured in terms of comstant values at 1970 prices, showed 
negative variations compared with each previous year. According to figures 
published by the Latin American Economic Research Foundation (FIEL) and 
compiled from data furnished by the Central Bank, the GDP fell 6.1 percent 
in 1981 and 6 percent in 1982 compared with the already low figure for 1981- 
Given the recovery being experienced by some sectors of the economy, it is 
expected in official circles that the change in the present year will be that 
of suppressing the previous year’s figures by 4 percent. According to 
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certain observers, that figure is considered to be far from reality, al- 
though, generally speaking, it is agreed that the change will be on the 
positive side. 


The survey indicates that only 13 percent of those polled are of the opinion 
that the growth will vary between 3 and 4 percent. Meanwhile, 69 percent 
believe that the growth will be between 1 and 3 percent, while only 11 per- 
cent believe that the growth will not be greater than 1 percent. Moreover, 
oniy 7 percent of those polled said they anticipate a negative variation 
during this year but not less than 2 percent. At this point, it should be 
clarified that, although it is certain that at first glance there would seem 
to be a contradiction between the answers on the GDP and reactivation, a 
sccond evaluation will make it apparent that this contradiction does not exist. 
Although there is no doubt that the CDP will show growth this year, the 
growth will not be significant enough to achieve the productivity which the 
country enjoyed, for example, in 1980. Therefore, everything seems to indi- 
cate that the most significant part of the reactivation must be achieved 
through measures taken by the future leaders. 


Another variable observed with attention by the economic experts is the 
amount of deficit the state is experiencing compared with the growth of the 
GDP. Since 1980, this indicator has appeared as one of the parameters used 

in determining the development of the economic process. It was as though 
from one day to the next everyone became aware that the only entity which 
was not lowering its costs in a situation where sacrifice was required of 
all, was the state. And that inefficiency had to be paid for by all economic 
organizations. Although this matter was amply discussed in official circles 
this year, very little was done about it; most of the economic experts be- 
lieve that the deficit estimated by the stdte is only an expression of desires 
and that it will be exceeded by reality. Concerning next year, there are 

no prospects that this trend will be reversed; on the contrary, the deficit 
is expected to increase compared with the present levels; at least, this 

is what was deduced from the survey: 59 percent hold the opinion that in 
1984 the state deficit will increase by 6 percent, and 24 percent took the 
position that the relationship will exceed 9 percent. Moreover, 36 percent 
of those polled expect this figure to vary between 3 and 6 percent, while 
only 5 percent believe that the ration will be between zero and 3 percent 

of the GDP. 


With regard to this year, 51 percent of those polled asserted that the state 
deficit will come to more than 8 percent. Wage increases foreseen for Sep- 
tember and October, 35 and 32 percent respectively, together with the 
increasing needs of the flooded provinces, interests, payments due on the 
public debt and the diminished appreciation of the tariffs levied on public 
companies indicate that it will be difficult to carry out the nominal objec- 
tive for the year, as agreed with the IMF. Another significant group-- 

33 percent--believe that the ratio between the deficit and the PBI will 

fall between 6 and 8 percent. A small minority feel that the deficit will be 
from 2 to 6 percent of the PBI; this opinion was held by a total of 16 per- 
cent, 13 percent of whom felt that the ratio would be above 4 percent. 























On the other hand, if one analyzes the expected behavior of interest rates 
for this year, one may conclude that everyone is expecting significant 
innovations during the last 4~month period. As is known, the Central Bank 
directors agreed with the IMF that the regulatory rates would be determined 
from the average of the last two known inflation rates and the rate anticipated 
for the month in question. Despite this arrangement, a clearcut majority-- 
64 percent of those polled--expressed the opinion that the official rates 
would be slightly on the negative side and 13 percent believed they would 
be strongly negative. This is to say that 77 percent of those polled expect 
negative rates for the remainder of this year, and 11 percent believe that 
they will be neutral, while only 12 percent believe they will be positive. 


Despite the negative income a rate of that type implies for investors, 
specialists--52 percent--indicated that the monetary base would remain at its 
present level as a percentage of the PBI. However, 28 percent maintain that 
the base will fall to a level somewhere between 12 and 14 percent, while 20 
percent of the remainder believe that it will be between 16 and 18 percent. 

A curious development: although MFRCADO's survey pointed to the alternative 
that the base would end up somewhere between 18 and 20 percent of the PBI, 
none of the 70 specialists was of that opinion. 


With regard to the foreign sector, they disagreed on the course of action 
that should be pursued by the upcoming regime on the subject of foreign ex- 
change; 41 percent indicated that the foreign exchange parity for 1984 
would be overvalued, 36 percent thought it would be at the same level and 23 
percent thought it would be devalued. Nevertheless, they indicated that 
the trade balance would be more favorable in 1984 than in 1983; on the 
average, the financial executives felt that in 1983 the trade balance would 
be on the positive side to the tune of $2.561 billion, while in 1984 this 
figure would hit 53.248 billion. They were almost unanimous--92 percent 
favorable responses--that in 1984 a kind of parallel foreign exchange will 
continue to exist, whereby it is to be expected that the trade balance will 
continue to exert pressure on these results in the form of under- and over- 
invoicing. 


[mn addition, the survey indicated that by the end of 1983 the exchange rate 
»f the dollar on the parallel market would average about 30.78 pesos; in 
this connection, MEXCADO did not specify the effect which might result 
from other possible alternatives. Using the same reasoning, it is cal- 
culated that the average exchange rate of the dollar will be about 59.96 
Argentine pesos by the middle of 1984, although, in considering that 
parameter, 14 individuals polled withheld their opinion. Lastly, it is 
also believed that the level of the foreigh debt will continue to rise: in 
average values it is expected that there will be an increase of approximately 
95.8 billion, a figure which is almost equal to the annual charge for the 
present foreign debt. 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


RECENT DESTABILIZING EVENTS IN BOLIVIA NOTED 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 19 Oct 83 sec 2, pl 


[Tex{] The denunication that Bolivian activists are being trained in Cuba 
for armed conflict and the suspicion, seemingly well-founded, that the 
Nicaraguan ambassador to the La Paz government is carrying on activities 
contrary to the national security give confirmation to the fear that the 
neighboring country may find itself involved in new plans for subversive 
action along the lines of the late Che Guevara. 


The accusation that Bolivians are receiving guerrilla training on that 
Caribbean island was made by the oppositionist National Democratic Action 
party, headed by former president Gen Hugo Banzer, whose representatives in 
congress asserted, moreover, that the recent assassination of an army captain 
was carried out by "guerrilla groups” also trained in Cuba. As for the 
Nicaraguan diplomat, a denunciation was made before the Bolivian senate to 
the effect that he allegedly urged "political activists" from the department 
of Beni to seize weapons in the possession of military units. 


The economic, political and social picture has become manifestly more compli- 
cated in Bolivia in recent weeks for reasons which should not be attributed 
exclusively to the serious crisis that country is facing. <A dynamite attempt, 
committed against the firm which edits the newspapers, HOY and MERIDIANO, 
caused a wave of protests in many sectors of public opinion and the claim that 
the police met with and condoned the action of the perpetrators. According to 
President Hernan Siles Zuazo, the state of public agitation is aiso a result 
of the presence of "far-leftists" in the union organizations, who are "aspir- 
ing to head up the labor movement." In a speech given in Cochabamba, the 
president spoke of “infiltrators"” belonging to the extreme Left who “are 
trying to promote anarchy to destabilize the democratic regime.” 


it is logical to suppose that the agents of the "far Left,” alluded to by 
Siles Zuazo, are not acting ou their own behalf or are not disassociated 

from the guerrilla groups being trained in Cuba or are receiving orders from 
another source to provide themselves with weapons seized from Bolivian 
military quarters. It is also logical to believe that the presidential 
allusion is not going unnoticed by the internal sectors of the Bolivian Labor 
Federation, a powerful organization led by Juan Lechin who is plaguing the 
government with unreasonable demands. Work stoppages and strikes have at 


Te) 





times, paralyzed the production of tin and other minerals at state mining 
firms, while groups of peasants are blocking transportation factlities and 
committing excesses everywhere, 


In April, the Bolivian city of Santa Cruz, located at a distance of 900 km 
from La Paz, was the center of street disturbances, attacks and lootings, 
which resulted in damages estimated at millions of dollars. There were 2 
dead and 125 injured. The coincidence of these « ents with others of like 
nature in Rio de Janeiro led to the conclusion ti. t they were not spontan- 
eous. The high command of continental subversion, which does not limit its 
activities to the training of guerrillas, acts in a calculated manner at 
levels which are skillfully coordinated. The sights now appear to be 
directed on the neighboring plateau country. And afterwards? 


fortunately, the Bolivian president said in the above speech that he will 
act with firmness against any attempt to subvert order and impose anarchy 
in the country. "We are," he said, “called upon to administer the govern- 
ment and we shall do so with the support given us by law and the popular 
mandate." 


On this firm determination rests the consolidation of the Bolivian constitu- 
tional regime, whose reestablishment was so warmly greeted by all American 
peoples on 10 October 1982. That is to say, scarcely a year ago. 
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ARRAES VIEWS NATIONAL, NORTHEAST PROBLEMS, DEBT MORATORIUM 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 20 Sep 83 p P-11 


[Interview with PMDB Deputy Miguel Arraes by Marcone Formiga, in September 1983; 
place not specified) 


[Text] Three years after returning from exile, and 10 months following his elec- 
tion as Pernambuco PMDB'’s [Brazilian Democratic Movement Party] deputy, Miguel 
Arraes broke the long silence that he had imposed on himself, even in his state- 
ments in Congress, and spoke openly to CORREIO about the country and its current 
problems, its difficulties and its prospects. Arraes' statement comes at a 
critical time for him and for his party, PMDB, involved in a difficult internal 
struggle. Moreover, this struggle had one of its most complicated phases last 
week: Arraes and Chico Pinto, leaders of PMDB's most leftist groups, had been 
prevented from speaking on the PMDB program that will be aired over a national 
network on 23 September. The party's moderate movement would not accept them. 
However, the harsh reaction from the deputies and their factions prompted the 
PMDB leadership to reconsider its (concealed) decision to ban them from the 
program, and to call upon them to tape their statements last weekend. The 
purpose was to preserve the party's unity, at least for awhile. 


CORREIO: When you were in exile and there was talk of amnesty, great suspense 
was created regarding your political activity, owing to the Brazilian crisis 
and its social repercussions, especially in the Northeast. But we notice now 
that Deputy Miguel Araaes is engaging in very discreet activity. Why is this, 
deputy? 


MA: I think that the fact that I do not approach the platform often is consider- 
ed odd; because I am engaged in an effort to study and survey the various 
issues in the country. Since arriving here I have tried to gather information 
on the Brazilian Northeast, to learn about the current situation and to find 
out the reasons that have caused the drought to assume the seriousness that we 
are all observing through the news media. I deem it necessary to speak on the 
basis of that concrete evidence, which is not always readily obtained, not only 
to speak, but also to act outside of the Chamber in contact with people from 
various states, particularly my region, so as to help democracy not to be mere- 
ly the speech made in the Chamber or the Senate, and so that democracy will 
exist among the members of the society. And the reestablishment of democracy 
entails such action on the part of the comrades, the voters and the intellec- 
tuals, with the setting of more specific goals for the opposition in Brazil. 
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CORREIO: Deputy, would a Congress without its prerogatives be an instrument 
for achieving democracy? (He crushes out the cigarette that he has finished 
smoking in the ashtray, and immediately lights another Marlboro. ) 


MA: The Congress cannot be compared with the previous Congress, the Congress 
before 1964. Congress must first be changed, so as to be equipped to act as 

a collective body. The administrative system and the very architecture of the 
building have compartmentalized the tucmbers of Congress. They have impeded 
their joint action as a collective organ, even taking away several of our pre- 
rogatives. We cannot make proposals that entail financing expenditures, or a 
change in the system that exists there. Congress is an important instrument, 
but it is not the only instrument. It seems to me that the main instrument is 
the one involving the society, causing it to speak out; because with that kind 
of organization of the society, a change in Congress might become possible. 

We cannot expect Congress by itself to turn into something that will save 
Brazil. On the contrary; if there were not that movement outside, and the fact 
that Congress 1s sensitive, it would be merely a house in which politicians 
assemble. And it should not be that; it should be the manifestation of the 
society. The same crisis that exists in the latter has repercussions on Con- 
gress, and on the government party. It has created sectors which do not differ 
from the government, but which have different views regarding certain issues 
dealt with by the government, showing that the mere fact of what is going on 
outside is what will have repercussions on Congress. It 1s not Congress alone 
that affects the outside. 


CORRELO: Isn't a political consciousness lacking in Brazilian society, perhaps 
as a result of the long period of exception? 


MA: I think that the society's consciousness has progressed; primarily because 
{t has undergone difficulties, and is undergoing major difficulties, and diffi- 
culties bring about consciousness. Fveryone who 1s beset with difficulties is 
attempting to find the causes and remedies for them. This may perhaps be one 
of the positive aspects of difficulty, because it can pressure us toward a new 
and different level of action. When we know the real reasons that have caused 
it, we are better equipped to act in order to correct the ills that we are 
suffering. Consciousness is gained in this way, by a process of political and 
social consciousness; a consciousness that can be created only through one's 
own life. Obviously, books and studies can complement this, but it is one's 
own life experience that leads to major repercussions. For example, I think 
that the repercussions of the calamities that we are currently suffering, the 
drought and the floods, and the drought in particular, which fe something dis- 
tressing but constant, can create a consciousness in the country. I believe 
that we must be conscious of the fact that the Northeast's problem is a Brazil- 
ian problem, that it is Brazil which has problems, and that the Northeast is 
suffering from problems as other regions are suffering. We may be suffering 
more than others. The drought is a problem that exacerbates the needs of the 
Northeast. But we do not want to be considered something apart, as backward 
people or an appendage of the nation. We are part of the nation. 


CORRELO: What is to be done, deputy? 
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MA: We must solve fundamental problems: the direction of our development, curb- 
ing, that extreme concentration and monopolization of wealth and of the economy, 
without a division of activities; a decentralization that 1s not only political, 
but economic as well, so that all the regions will be able to be self-sufficient 
and have the conditions enabling them to survive, and so that we will not remain 
dependent on transportation and food located 4,000 kilometers away, as is the 
case now. If this is not changed, we shall be torn apart and confused, as if 
matters could be viewed in an isolated way. The Northeast has its textile 
industry shut down, but old industries are also shut down. There from between 
20,000 and 30,000 workers from the textile industry unemployed in the Recife 
area. I ask: how could those industries be shut down? The cause is poor 
administration; because they have been in existence since the turn of the cen- 
tury, and some of them have been modernized. There was a business owner who 
shot himself in the head. The closing of this industry is a result of a long 
process, which led it into the situation in which it finds itself now. First, 
we started importing o11, to produce more clothing made of synthetic fiber, to 
modernize the industry in the south by importing ultramodern equipment, etc. 
Hence, those notions of accelerated productivity and modernization imposed on 

a country such as ours have created this kind of problem. Obviously, we are not 
opposed to progress or modernization; but it should be in the social context 
that 1t 1s carrifed out. The major wrong,the fundamental wrong of the regime was 
failure to consider the social factors, and taking into account only the balance 
sheets of business firms. I[t 1s a fact that this way of viewing things has 
caused imbalance in the country and imbalance in the regions. It has left 
vacuums. I agree that there should be modernization, but what jobs will be 
given to those engaged in the traditional industry? There was modernization, 
but without putting anything in place. This holds true of the textile industry, 
and it has had repercussions on cotton. It eliminated a vast network of employ- 
ment, exacerbating the drought problem; because, if there is any rain, cotton 
produces something. I believe that our ills are national ills. The drought is 
a factor which made this worse. 


CORKELO: All right, where did the crisis originate? 
MA: In directions. 
CORRELO: Is there a lack of competence for finding those directions? 


MA: They took the wrong direction, and they have persisted in it. It will 
persist, because the interests behind those directions insist that they be 
maintained. 


CORREIO: What are those interests, deputy? 


MA: The interest of those who have benefited from the great concentration and 
the great monopolization, and from the internationalization of our economy. 


CORKELO: Deputy, who can give their names? 


MA: Those who benefited, the leading economic groups. 











CORREIO: We are now observing people in the Northeast eating rats in order to 
survive; and unemployment and hunger in the large cities as well. Does this 
indicate the imminence of a social explosion? (His slanted eyes shine; his 
expression is one of concern.) 


MA: I have had no news of that kind of explosion. What should be considered is 
that there are some who always bring up the possibility of an explosion, per- 
haps to make use of such a dangerous presumption of a social explosion; in 
other words, that the population of this vast country may suddenly rise up and 
put the privileges in jeopardy. That does not exist. We must put an end to 
this fear of an explosion, because an explosion cannot be equated with people 
who are starving in the Northeast and going to the urban areas seeking food. 
One cannot consider certain incidents that have occurred in Rio and Sao Paulo 
as an explosion. They are not an explosion; they stem from the social situa- 
tion that has been created. There is no social upheaval, and to exploit that 
notion is to further arouse fright among various sectors of the society and, 
by nurturing that fright, to take advantage of a change that would be unfavor- 
able for democracy. We are confident that all these incidents are isolated. 
This does not warrant the claim that we are on the brink of social upheaval. 


CORREIO: Don’t you think that hunger is a time-bomb that could explode at any 
moment? (He wipes his face with a handkerchief, to remove the perspiration. ) 


MA: The bomb has already exploded. People are dying of hunger in the Northeast; 
people are fainting on work fronts. There are people running to the capitals, 
and there are no housing facilities in the capitals. In my view, that is the 
explosion. It is not that, suddenly, hunger would bring about upheaval; hunger 
leads to weakness and death. 


CORRELO: Do you mean that it doesn't lead to despair? 


MA: It leads to despair, but not the kind of despair that may be expressed in 
what, in people's minds, is upheaval. On the contrary, anyone who is hungry 
does not have the energy for anything. And this is what must be understood. 
Hungry people can rebel, but it does nct mean that they are equipped to foster 
upheaval or seize power. 


CORREIO: If manipulated politically, couldn't those hungry, rebellious people 
become masses for manipulation? 


MA: I don’t see any manipulation of that dissatisfaction, mainly because the 

Northeast is a region which elected PDS [Social Democratic Party] governors; 

and, presumably, they were legitimate. And it would not be they, who have a 

majority, that would promote this. What party or organization is equipped to 
govern 10 Northeast states and to foster associations? 


CORREIO: In this connection, there is talk of consensus for the selection of 
the next president. What do you think about that? (He becomes serious, but 
then gives a slight, quick smile.) 














MA: I think that a consensus has already been reached: it is that things are 
very bad. Everyone says that they are bad; everyone 1s agreed. So much so 
that I am not opposed to understandings, but they must be understandings 

which involve and which are directed toward concrete problems of the population. 
Do you want an example? We can arrive at an understanding about the drought, 
about how to cope with the problem of the drought; and not only among indivi- 
duals and parties, but also an understanding in the society, in Brazil as a 
whole. We are agreed on one point: There is a need to help reduce the prob- 
lems of the Northeast. The second point is that hunger is not the property 

of anyone, of a sector or of the government. It is the society that must 

move to decide upon, influence and oversee the measures tiiat will reduce the 
wants of the Northeastern people; and, in particular, to help them solve their 
problems, because no one wants to remain waiting impassively. The Northeast 
cannot be viewed as a region of indigents and beggars, but rather as one of 
people who want to solve their problems. When we see a man working eight hours 
a day earning 15,000 cruzeiros a month, to support his family, it is because 

he is willing to solve his problem. We shall arrive at consensus on this. 

This 18 what I consider significant in the term "consensus," and not who will 
be this or that; a consensus to prevent a cut in wages, and hence a consensus 
for what the society agrees on. It 18 a consensus of the population; because 
only in that way do I deem it possible to hold a discussion in the country, and 
not about this or that individual, regardless of how important they may be. 


COKREIO: So, 1t appears that there is a consensus among the opposition for 
declaring a moratorium on the debt, isn't there? 


MA: First, we shall have to find out what type of moratorium; because that issue 
of the debt is regarded by some as a matter that should be considered from the 
standpoint of paying or not paying the debt. There are some who see in the 
moratorium a means of obtaining 2 years of privation and paying the debts, but 
others want negotiations, and a standstill, so as to attempt negotiations. I 
think that these are operational measuares, for declaring a unilateral morato- 
rium, on which I agree. I think that the moratorium, though necessary, is 
warranted only if we are in a position to dispute the legality and the legitima- 
cy of that debt; and that the moratorium should not appear as an acknowledgment 
of the debt. Paying or not paying is important, but irrelevant; because people 
often pay what they do not owe. This is so that there will not be any confu- 
sion; but rather, stating that one is paying so as not to have a problem, but 
without acknowledging the debt. This position means that we must avoid acknow- 
ledging the mechanisms that created the debt. We should not acknowledge them, 
because they are unfair. We cannot acknowledge a debt that stems from a reduc- 
tion in the value of the work done by Third World peoples, the prices of whose 
products decline; while the dollar that will pay for that debt, the value of 

our work, is reduced, the interest rises in the bank accounts. This is a very 
unfair mechanism, which we should not acknowledge. If we do acknowledge it, 

we shall create another debt. 


CORREIO: Wouldn't inflation at the current rate destabilize any regime? 














MA: Obviously, inflation such as this creates serious problems for the regime, 
here and everywhere; but there are different levels of destabilization. Know- 
ing what the levels of that destabilization are depends upon the specific 
forces, circumstances and conditions in each area where the inflation is occur- 
ring. One cannot mechanically predict destabilization. 


CORREIO: Deputy, did the Goulart government fall as a result of economic 
disorder? 


MA: You must realize that the country's debt was small. What existed was the 
need for change, and the move at that time was made in order to prevent that 
change which the people were promoting, for the purpose of adopting the model 

of accelerated development which, in the view of those who took over the govern- 
ment, would solve the country's problems. Twenty years later, we are seeing 
those problems exacerbated. Experience has proven that this is not the correct 
course of action. 


CORREIO: Could a leftist coup have occurred in 1964? (He clears his throat, 
and resumes speaking in a serious tone, with a heavy Northeast accent, and 
interspersed pauses. ) 


MA: I am not very fond of such definitions. I don't think that right and left 
express everything; because right in relation to what, and left in relation to 
what? There was no leftist coup under way. We were defending legality, and, 
of course, that was only natural; because the legality derived from a Constitu- 
tion which has its flaws but which is based on a National Constituent Assembly 
should be preserved, as a minimal guarantee of expression. A coup was not in 
the interests of any of us. 


CORRELO: Is the regime exhausted? Is it now time for the military to return to 
the barracks? 


MA: The ones who say that are the military commanders. That course of action 
could advance democratic practices, discussion and a change of positions among 
the military themselves, who could assume a stance on new objectives made 
available for the country. They have the opportunity to make an objective 
reexamination of what has occurred. Now is not the time for us to start 
complaining to anyone. I[t is time to look toward the future. We cannot aban- 
don the past, because the situations of the future are constructed on the basis 
of history. But we must view our country’s recent history objectively, so as 
to be able to redirect those concerned with seeing the people's interests 
served, correcting the distortions caused by the economic authorities. We 
cannot believe that the country will emerge from its present situation through 
a reduction in the population's living standard. 


(He attracts the attention of the person taping, who gives the signal indicat- 
ing the end of the tape, using this occasion to end the interview. ) 
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COUN] RY SECTION CHILE 


COMMUNIST PARTY OFFICIAL VIEWS PINOCHET'S WEAKENED POSITION 
Moscow SEL'SKAYA ZHIZN' in Russian 11 Sep 83 p 3 


{Interview with C. Millas, member of the Political Committee and 
Secretariat of the Chilean Communist Party Central Committee, by 
SEL'SKAYA ZHIZN' correspondent S$. Pomerantsev, date and place not 
specified; “The People of Chile Will Not Be Broken” ] 





[Text] Ten years have passed since that tragic 

day when the Chilean reaction overthrew the gov- 
ernment of that country. S. Pomerantsev, corres- 
pondent for SEL'SKAYA ZHIZN', asked 0. Millas, 
member of the Political Committee and Secretariat 
of the Chilean Communist Party Central Committee, 
who was a member of the Popular Unity government, 
to talk about the current situation in the country, 
and to answer questions of interest to our readers. 


{Question] What do you think of Pinochet's cynical slogan, 
“Ten years of peace, order and happiness,” under which the 
favorites are celebrating the “anniversary” of their seizure of 
power? 


[Answer ] Chileans have experienced fully Pinochet's “order.” It 
has been a ten-year catastrophe. The national economy has fallen 
into decline. Enormous sufferings have been the lot of the 
working class and the peasantry. A third of the working people 
in the city and countryside are without work. Many are on the 
edge of hungry death. Pinochet's “order” is the most dreadful 
terror. The entire world knows about the peasants who were 
buried alive in the Lanken mines. This is only one of many very 
serious crimes committed by the fascist regime. And, of course, 
there can be no talk of any “peace.” The dictatorship did not 
and could not find any support among the people, and this is the 
main reason for its failure. 


At the present moment Pinochet is experiencing his worst times. 
He is resorting to an unbridled rule of terror which is the 
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worst of his entire years in power. Never before have forces 
been called up on such a scale to suppress the people's struggle. 
But this does not stop people. Throughout the country powerful 
waves of protest are rising. There is nothing which can hold 
back the people's rage. The struggle has entered a phase which 
will inevitably lead to the fall of the dictatorship. You know 
that a rally in memory of Salvador Allende was recently held in 
Chile and that communists were able to speak at it. But this 
does not indicate that Pinochet has become “kinder.” It is 
evidence of powerlessness because millions have risen against 
him. 


[Question] What new forces are joining the protest movement of 
the Chilean people? 


[Answer] Primarily young people. Those young Chileans who were 
still children in 1973. The only thing which these young men and 
women saw in their lives was fascism. But they have not given in 
to its influence. Life itself has turned them into antifascist 
fighters. And this constitutes one more crushing defeat for the 
dictatorship. 


[Question] What is the role of the peasantry in the national 
struggle? 


[Answer] I will cite one example. In former times the peasants, 
the Mapuche Indians, were one of the most oppressed groups of the 
population. Now they have one of the most militant organizations. 
Pinochet published a decree depriving the Mapuche of land. The 
decree is there, but they have not given back the land! 


Most of the Chilean peasantry is in state of poverty--without 
land, without work, without normal conditions of life. Their 
various organizations have come together in the National 
Peasants’ Committee for the joint struggle against fascism. 


[Question] Pinochet has an influential guardian in the Reagan 
administration.... 


[Answer] Yes, The Pinochet regime is a servant of imperialism. It 
is completely subordinate to the Pentagon and the CIA, and it 
also depends on the International Monetary Fund, which is 
controlled by the USA. And all the Fund's instructions say that 
Chile must follow the path of a capitalist economy. Washington, 
which does not take account of the sacrifices which our people 
are making, is doing everying possible to preserve Pinochet's 
power. 


[Question] What role does international solidarity with the 
struggle of the Chilean people play? 











[Answer] An enormous role. This solidarity is one of the most 
vivid manifestations of the antifascist struggle. The Soviet 
Union was the first to raise its voice in support of the Chilean 
people in September 1973. We place a high value as well on the 
solidarity demonstrated by the GDR, Cuba and other socialist 
countries, by the non-aligned movement, and by the broadest 
circles of the progressive, democratic community on the planet. 
This gives the Chilean patriots new strength. 
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COUNTRY SECTION COLOMBIA 


WORLD BANK PROPOSES BASIC ADJUSTMENT IN ECONOMY 

Bogota EL TIEMPO in Spanish 21, 22, 23 Oct 83 

(Three-part article by EL TIEMPO staff writer Carlos Pineros]} 
[21 Oct 83 pp, 1A, 144A] 


(Text! The World Bank has proposed several changes to make Colombia's 
economic policy more orderly and dynamic and noted that even under 
current conditions it could score significant gains in the 1980's. 


For the 1983-1986 period it estimated that domestic output would increase 
by 3.7 percent, that imports would be down 0.6 percent as a result 

of higher domestic hydrocarbons production and that exports would rise 
3.5 percent. 


It also estimated that fixed investment would rise 3.8 percent, that 
consumption would be up 3.8 percent, that domestic savings would increase 
by 17.4 percent, that debt servicing would rise to 22.3 percent and 

that inflation would average 20.3 percent. 


The World Bank's views concern the performance of the economy in recent 
years, current trends and projections based on the current administration's 
development plan. Its evaluations are contained in a two-volume report. 


The report is based on a visit that a mission from the bank made to 

our country in July of last year. The documents, which were completed 
this past August, were presented this week to the international banking 
community, which was meeting in Paris to attend the i2th Consultation 
Group for Colombia. 


The recommendations of the Inter-American Bank for Reconstruction and 
Development (IBRD) or World Bank apply to basic sectors of our economy: 
finances, currency, foreign trade, government (national, regional and 
decentralized agencies), monitoring of government spending, tax adjust- 
ments, financial reform and interest rates. With regard to financial 
policy, the report makes the following major points: 


N) 
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1. Restrictions have been relaxed and distortions have been eliminated 
over the past 15 years, but greater efforts are required with regard 
to decontrolling interest rates, boosting interest rates on savings 
accounts and encouraging deposits in the UPAC system (constant buying 
power units, savings institutions and housing). 


2. Legal reserve requirements (the percentage of their deposits that 

banks must maintain in the Bank of the Republic) and compulsory investments 
should be reduced. Financial intermediaries are obliged tu invest 

certain percentages of their deposits in development bonds and securities 
issued by the government at lower-than-market interest rates. 


In erest rates are influenced by inflation, devaluations, legal reserve 
requirements and obligatory investments. Obligatory investments and 
legal reserve requirements are forms of taxation that push interest 
rates higher. Interest rate relief would necessitate a scaleback of 
such taxation, according to the World Bank. 


3. These mechanisms hurt mainly savers, who receive low interest rates, 
and people applying for loans from commercial banks because they do 
not have access to the subsidized-rate development funds that the Bank 
of the Republic manages. 


One way to level out the situation and lower interest rates would be 

to gradually decrease legal reserve requirements and compulsory investments 
and, at the same time, to phase in increases in the real interest rates 

on deposits and compulsory investments. 


Such a policy would make more funds available, which would gradually 
push interest rates lower. Savings would then be encouraged; demand 
would be spurred; the system would be strengthened, and the prospects 
for investment, development and progress would broaden. 


4, The regulation of financial intermediaries, the concentration of 

groups of financiers and full-service banking require greater government 
attention. It would be advisable to standardize the capital requirements 
for all institutions in the system and to consolidate the controls 

of the Office of the Superintendent of Banks. The World Bank acknowledges 
that the government is making an effort in this regard through a commission 
of specialists that will soon be submitting a bill tu Congress. 


5.The concentration of financial groups has advantages in terms of 
snared information, but the disadvantage is the potential threat to 
security if funds are used to prop up non-financial enterprises. To 
reduce risk, therefore, new legislation should provide for the following 
elements: 


a) Restrictions on portfolio offerings (credit and services) to individuals 
and entities that alone or in groups seek credit; 











b) Strictly enforced restrictions on all intermediaries alike; 


c) Consolidation of the financial strata of these groups and comprehensive 
regulation of their operations in accordance with the market. The 

World Bank, for example, feels that full-service banking should be 
introduced. If its proposal is accepted, the bill that the administration 
has already drafted would have to be amended because it gives priority 

to specialized banks and limits full-service banks, 


The World Bank's recommendations coincide with those of major domestic 
banking organizations (within the limitations of the Colombian market) 

and even of the president of the Latin American Federation of Banks 
(FELABAN), Fernando Londono Hoyos, which were outlined at a national 
seminar this week on the financial reform bill. The seminar was organized 
by the Bogota Chamber of Commerce. 


The World Bank mission conducted a careful analysis of the Colombian 
economy and suggested further efforts at import-substitution, boosting 
trade, strengthening agricultural output, promoting foreign investment, 
spurring industrialization and improving administrative channels with 

a view towards upping productivity and efficiency, curbing spending 

and channeling more domestic savings into national development. 


In its second report on the World Bank's recommendations, contained 

in the two volumes made public at the Consultation Group meeting in 
Paris, EL TIEMPO will focus on the conclusions and suggestions regarding 
government management, tax changes, controls and accounting. 


(22 Oct 83 p 12A] 


[Text] The World Bank has proposed that Colombia boost taxes, fuel 
prices, electric power rates, port services charges, university tuition 
and the revenues of government institutions in a bid for financial selt- 
sufficiency. 


The bank added that the proliferation of decentralized agencies should 
be reverse1 and that national budget transfers to departments and 
municipalities should be cut back, which would necessitate greater 
regional revenues and autonomy. 


The Office of the Comptroller General of the Republic and its provincial 
counterparts should no longer just maintain government funds in safekeeping; 
they should see to it that government programs are being carried out, 

the bank noted. 


The World Bank also made it clear that the 1983 tax reform would not 
by itself take care of the budget deficit, which is estimated at some 
120 billion. 


This observation comes at a time when Comptroller General Rodolfo Gonzalez 
has made public a report drawn up by offices under him 











that states that the 1984 national budget bill contains potential revenue 
gaps that could lead to a deficit of some 120 billion. 


Gonzalez Garcia deplored the fact that the projected budget suffers 
from the same defects as always, and the World Bank has agreed with 
him in suggesting that a framework be developed and implemented to 
guarantee a clear accounting of government revenues and outlays. 


Finance Minister Edgar Gutierrez Castro has emphasized that the administra- 
tion is working on the rough uraft of a government spending statute 

that will be submitted to Congress for its consideration. This is 

in pursuit of his aim to make a more efficient use of government funds. 


This is the second installment of an EL TIEMPO article on the World 

Bank's two-volume report on Colombia's economy, in which it analyzes 
the 1968-1990 period (with emphasis on 1983 to 1986) and offers its 

observations, conclusions and recommendations. In this installment 

we review mainly aspects relating to government management. 


The report begins by criticizing "the proliferation of decentralized 
government agencies and decentralized public enterprises over the past 

15 years, alongside increased budget transfers from the central government 
to departments and municipalities." 


The pace of the transfers has been very rapid since 1974 and has run 
parallel to diminished efforts to boost regional revenues. The central 
government's actual deficit showed a surprising jump from two to more 
than three percent of the gross domestic product from 1981 to 1982. 


This development is due to a weakening of controls and to a lack of 
foresight in preventing government spending from exceeding a reasonable 
level as a proportion of revenue, the gross domestic product and other 
yardsticks. 


"If the level of transfers is to be reduced, public enterprises and 
decentralized agencies will have to become more financially self-sufficient 

and departments and municipalities will have to boost tax revenues,” 

the report states. 

Taxes and Rates 

"The following are specific ways to achieve greater financial self-sufficiency: 
ae 


h al increases in oil prices and in electricity rates: 


"2. A streamlining of the rate structure and a general increase in 
rates for users of seaports, along with strict controls on their spending; 


"3. Substantial increases in public university tuition; 

















"4. The collection, administration and utilization of several taxes 
could be transferred to the regions. A new tax could be instituted 
on higher-priced motor vehicles that are being used by commercial, 
industrial and financial concerns, which can afford to pay more tax 
than individuals whose vehicles are for personal use; 


"5, An updating of real estate appraisals, 


"6. The formula for apportioning tax revenues (the transfer of tax 
revenues to regions according to their population) should be revised 
so that the funds that each zone receives are more commensurate with 
its needs." 


Controls and... 


"A reform of the government's budget process should be seriously considered 
to achieve two major goals: an effective budget system and a monitoring 
function that will de-emphasize excessive control over funds and instead 
systematically review programs under way. This is a necessary step 

towards a future close monitoring of government spending and revenues. 


The reform that the government has implemented in the special exchange 
account is a step in the right direction, because it will eliminate 

funds that used to finance operating expenses and turned into inflationary 
pressures. 


The 1983 tax reform could foreseeably reduce transfers to regions and 
boost their tax revenues, but “it is unlikely that the reform alone 
will cut the national government's overall deficit to traditional levels." 


"If the government wishes to tackle the situation successfully, it 
will have to turn to other revenue sources. The greatest potential 
source of higher indirect tax revenues is a broadening of the sales 
taxes base. 


"Boosting taxes on gasoline and other fuels and higher coffee exports 
will also help raise revenuas, as would reducing income tax and income 
tax surcharge evasion and a more efficient management of tax revenues." 
The administration has legislative powers until this December to make 
changes in the sales tax system, and some specialists have already 
suggested that the deadline be extended until June 1984 so that any 
moves in this regard are more likely to be sound. 


The World Bank stressed the importance of an optimal tax collection 
system and a straightforward, careful handling of revenues as basic 
tools for streamlining government and making proper use of its resources. 


The World Bank experts commented on greater industrialization, exports, 
trade, marketing, farm production and other issues. The final IBRD 
documents were completed last August and presented on the JI7th of this 











month to the world's commercial bankers, who were gathered in Paris 
for the 12th Consultation Group for Colombia meeting. 


In addition to its observations and recommendations, the World Bank 
described as positive the handling of Colombia's economy and its development 
prospects. Such a show of support is helpful when banks assess the 
advisability of financing the projects that have been submitted to 

them. 


Tomorrow: a record foreign debt; investments with foreign credit depend 
on expanded exports. 


(23 Oct 83 p 9A] 


[Text] The World Bank has estimated that Colombia's foreign debt will 
reach record levels in 1986 and 1990 ($20.1 billion in the latter year) 
and that the success of investments using these funds will depend on 

a rapid expansion of nontraditional exports. 


It calculated that net foreign investment would increase at a rapid 
pace over the next few years, mainly in the mining and fuels sectors, 
averaging $362 million (about 28.96 billion pesos) a year from 1983 
to 1986. 


"If sound economic and financial management continues, Colombia can 

be expected to maijitain its credibility from 1983 to 1990 and beyond," 
the World Bank stated in making public its views to the hemisphere's 
commercial bankers, who met in Paris on the I7th of this month. 


The bankers were summoned to the 12th Consultation Group for Colombia 
meeting, at which they were presented with development projects requiring 
$9.6 billion in foreign financing, $4 billion of which has been secured 
through development banks. 


In this third and final installment of its article on the World Bank's 
analysis of Colombia's economy (including recommendations), EL TIEMPO 
will specifically discuss foreign financing requirements. 


The two-volume report is based on the efforts of a World Bank mission 

that visited Colombia in June of last year. According to Finance Minister 
Edgar Gutierrez Castro, the favorable opinions expressed by the IBRD 

have prompted commercial banks to reopen their lines of credit to the 
country. 


For almost 2 years now bankers have been trying to reschedule the debts 
of cash-short Third World nations hit by the worst economic recession 
of the postwar, which the developed countries have already emerged from. 





The banks are cautious, however, about their renewed confidence in 
Latin Americar countries, because all of them, with what they call 
the "notable exception of Colombia" (which many do not believe), are 








short of liquid assets to pay back debts that range from $10 to $100 
billion (Mexico, Argentina, Brazil). 


The Third World's outstanding debts are estimated at some $520 billion, 
and Latin American countries account for a bit more than $300 billion 
of this. 


Requirements 


According to the World Bank's projections, Colombia will need $10.6 
billion in gross foreign capital from 1983 to 1986, $1.4 billion of 
which is expected to take the form of net investment during this period. 


There is a good chance that some $4 billion will be secured from the World 
Bank and Inter-American Development Bank, and the rest will have to 
be obtained from international banks and financiers. 


The World Bank estimates Colombia's national debt stood at $7.6 billion 
in 1981 and that it wili rise to $12.6 billion in 1986 and to $20.1 
billion in 1990. 


Debt servicing (interest payments) will rise from 16 percent in 198] 
to 24 percent in 1986 as a result of the rapid growth of the foreign 
debt and the limited expansion of exports, the bank notes. 


Debt servicing will reach its high point, 28.3 percent, in 1989 and 
will likely begin declining at that point as coal and nickel exports 
rise sharply. 


Substitutions for hydrocarbons and fertilizer imports and new foreign 
markets for our manufactures and farm products will help to balance 

the country's payments at a time when debt servicing and total debt 

are at their peak, according to the bank. 


The expected investment in today's infrastructure programs will have 
been made by then, and the pressures stemming from a demand for outside 
funds will diminish. 


"The success of the government's investment strategy will depend on 

a rapid expansion of exports other than coffee, on an opportune develop- 
ment of domestic energy sources and on the implementation of export- 
oriented projects,” the World Bank noted. 


It states, in conclusion, that by virtue of its sound economic management, 
"Colombia will hopefully maintain its credibility” during the period 
of the government's development plan (1983-1986) and even beyond. 


The World Bank report, made available to commercial bankers and foreign 
investors, should induce the Colombian Government to make maior economic 
changes to secure the participation of foreign money in its development. 














Changes on the Way 


The administration has already taken a series of actions in line with 
the World Bank's proposals, such as a revision and expansion of the 
gales tax base; the new system will be announced before the end of 
November. 


It is public knowledge that Congress empowered the Executive Branch 
to make changes in the sales tax system. 


It will also have to push the new reform of the financial system. 

At the last minute the administration decided not to submit to Congress 
a bill drawn up by a commission of experts set up by President Belisario 
Betancur and in what appeared to be a "political move" left 

it up to a congressional committee to request the legislative powers 

$0 that the administration can change the system. 


Great care was taken to include a member of each major faction of the 
traditional parties (the Alvaro and Pastrana factions of the ruling 
Conservative Party and the Lleras faction of the Liberals) in this 
procedure, which marks a change from the customary approach of the 
administration requesting legislative powers. Congress has come out 
against this now because it does not wish to mortgage its powers. 


The feeling now is that Congress itself should move to have the Executive 
Branch legislate. This will make a request from the administration 
unnecessary and obviate Congress's aversion to surrendering its powers 
on a temporary basis. 


The bill, one of whose sponsors is Roberto Gerlein Echeverria, a former 
minister under President Betancur, grants powers for a period of |} 
year, strengthens the principles of specialized banking and rejects 
full-service banking. 


In the view of the World Bank and of the experts who have lectured 
at the Bogota Chamber of Commerce, full-service banking should not 
be excluded, especially when the country needs financial organization. 


In conclusion, the World Bank report suggests major changes in the 
government's economic policy and supports the efforts to slow down 
inflation, estimating, however, that inflation will average 20 percent 
from 1983 to 1986. 
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COUNTRY SECTION 


GARCIA MARQUEZ INVESTIGATES BATEMAN CASE 


Mexico City PROCESO in Spanish 12 Sep 83 pp 36-43 





[Article by Gabriel Garcia Marquez: “Bateman: A Mystery Without an Ending") 





[Text] This is Gabriel Garcia Marquez's first article 
since winning the Nobel Prize for literature. Jaime 
Bateman Cayon, the supreme commander of Colombia's 

M-19, had disappeared. Weeks after the accident in 
which he was allegedly involved, the media had not 

yet conducted the requisite investigation, and Garcia 
Marquez was annoyed. The Colombian press was more 
concerned about getting an exclusive story than about 
doing an in-depth report. Garcia Marquez wagered 

that ne could demonstrate that a well-researched article, 
even if it was late in appearing, could be more interesting 
than an exclusive scoop. The following is the result 

of his wager. 


The single-engine Piper PA-28, piloted by conservative politician Antonio 
Escobar Bravo and bearing Colombian registration number HK2139P, left 
Simon Bolivar Airport in Santa Marta at 7:45 in the morning on 28 

April with a visual flight plan whose final destination was the civilian 
airport of Paitilla in Panama City. Seven minutes later, however, 

it Landed a few kilometers from the town of Cienaga on an old, unused 
commercial landing strip, where a group of 10 persons was waiting for 
it. Three of them, two men and a woman, boarded the plane. The tallest 
of them, a thin, somewhat emaciated man wearing a blue-tweed shirt 

and a navy watchcap, was the most wanted man in Colombia over the past 

5 years: Jaime Bateman Cayon, the supreme commander of the M-19. 


Only they and a few members of the organization knew that the light 

plane was to make a secret stopover at another unused airport in Monteria, 
where they were scheduled to meet with delegates of the EPL [Popular 
Liberation Army} to discuss the problems involved in a program of joint 
actions. It was then supposed to continue to Panama City, where a 
personal emissary of President Belisario Betancur was scheduled to 

meet them and discuss peace. The plane made final contact with Panama 
flight control 2 hours and 17 minutes after taking off from Santa Marta 
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and 55 nautical miies from Paitilla Airport. But it never landed. This 

is all that we know with absolute certainty 4 months after the disappear- 
ance of Jaime Bateman and after an intense 70-day land, sea and air 

search. 


KRetracing His Steps 


The most widespread conjecture, against all the evidence, is that he 

is still alive. Each person has his own argument to support the delusive 
hope, as is the case in Mexico with Emiliano Zapata, as was the case 

for so many years with Adolf Hitler and as has always been the case 

with so many others whom legend has devoured. In contrast, the only 
people who believe that he is without doubt dead are some of Bateman's 
childhood friends who were with him in Santa Marta just before he vanished. 
But the certainty of their belief is not based on any rational analysis 
either; quite the opposite. They hold to the Caribbean belief that 

there are beings who have the supernatural privilege of returning to 

the places to which they are emotionally attached and of repeating 

the acts of which they have the fondest memories, during the days prior 
to their death. They say that such a person is “retracing his steps." 
During the last week of his life Bateman in fact behaved as if that 

was what he was doing. 


He had arrived on the Caribbean coast on 19 April and gave what was 

to be his penultimate press conference at a spot near Cartagena 

on the occasion of his movement's 13th anniversary. Although he always 
tried to lend some historical substance to that date, he was never 
concerned about his own birthday 5 days later and he often even forgot 
about it. This 24 April would be different. In spite of the enormous 
risks that he ran by remaining in a region in which every government 
security service must have known he was staying, he was determined 

to celebrate his birthday in the city of his birth, Santa Marta, which 
he had not visited, for reasons of elementary prudence, for the past 

7 years. The fond memories of his youth were there: names and places 
that caused nostalgia to well up in him. His relationship with his 
father was rather unstable, and his relations with his brothers and 
sisters were good, albeit sporadic. In contrast, his relationship 
with his mother, the courageous Clementina Cayon, was marked by the 
same fervor as characterized the relationships between Father Camilo 
Torres, "Che" Guevara and their mothers. They all seemed conditioned 
by an umbilical dependence that was at once powerful and conflict-ridden. 
Some of Bateman's close companions have recounted that during danger- 
fraught nights in the underground or lonely nights of wandering in 

the jungle, he would breathe a long sigh and say from his heart: "Oh, 
Clementina Cayon, what will become of you!" 





They saw each other often, always at different secret spots, because 
her house had long been under constant surveillance, a surveillance 
that was as benign as the woman being watched and as the city in which 
it was being conducted, a city that is perhaps the homiest in the 








country. Whether out of forbearance or shrewdness (we do not know 
which), Clementina Cayon offered a chair to the poor man standing watch 
on the corner under the withering midday sun, or sent him a glass of 
custard apple juice or a bowl of stew or a cigarette. He soon had 

to be replaced because he had become like one of the family. In any 
event, Bateman was running a huge risk by celebrating his birthday 

in Santa Marta, but he was so determined to go ahead with it that even 
his security services, who were strongly opposed to his indulging such 
emotions, had to yield. 


The entire group that had attended the press conference traveled by 

car fron Cartagena to Santa Marta on the early morning of 20 April. 

It was the dry season along the Caribbean coast, and the smell of guava 
apples was more intense in the warm air. Bateman became a nostalgic 
guide, especially for his two comrades in the superior command, Alvaro 
Fayad and Carlos Toledo Plata, who were riding in the same car but 

who were from different worlds with other nostalgias. At each spot 
along the road he evoked some memory. Having passed the narrow bridge 
that separates the sea fromthe Great Swamp (very close to the spot 
where he was to board the ill-fated Light plane a week later), he ordered 
the car to stop so that they could eat a breakfast of fried mojarra fish 
and plantain slices at one of the roadside inns. Afterwards, he could 
not regist the temptation to return to his land as he had so often 

in his youth. He took the wheel himself and drove to Santa Marta, 
stopping only once more for a morning beer at the Rodadero. A few 

days before in Panama, Bateman had seen the Spanish film "Volver a 
Empezar," which won the Oscar this year as the best foreign movie. 

[t tells the story of a middle-aged man who returns, after becoming 
famous, to his hometown of Oviedo. That morning he suddenly had the 
feeling, and he told his comrades so, that he was acting out a real- 
life version of that film. 


Neither at that point nor in subsequent days did Bateman make any effort to 
hide or to conceal his identity. He visited all of the places in Santa 
Marta that had left some imprint in his memory. Perhaps the only thing 
that he did not do as in bis youth was go down to the beach to play 

soccer with balls made of rolled up rags. He saw his mother several 

times, but never in her nouse, asking her for news of childhood buddies 

and several long-forgotten girlfriends. He remembered especially one 

of his schoolmates at the Liceo Celedon, from which he was unable to 
graduate because of his rebellious conduct. As many of them as possible 
received verbal invitations to his 44th birthday party. 


Mango Season 


[t is hard to believe that he was not discovered in a city in which 
everyone knows everyone else and in which secret agents of the military 
garrison, the police and the Administrative Department of Security 
(DAS) are everywhere, No doubt one reason is that Bateman was very 
popular in his home region, and it was most unlikely that anyone would 
want to report him to the authorities even if he did not see eye to 

















eye with him. But there was another, rather amusing reason. One of 
Bateman’s several brothers could have been his twin and, like him, 
wasaftirst-class jokester. After the first photographs of the underground 
commander appeared in the press, his brother did everything he could 

to enhance their physica! likeness: an Afro, a scraggly mustache, a 

blue shirt and hiking boots. For a while he made sport of friendly 
policemen, sowed confusion in public places in Santa Marta, and amused 
himself and others whenever he pleased, until everyone became accustomed 

to the impersonation. So when the real Jaime Bateman appeared, many 

of the people who saw him in the same old spots must have thought that 

it was not him but his brother, who had probably decided to keep on playing 
his little tricks on people, this time wearing an old sea dog's cap. Anyway, 
not even the most keen-eyed detective would have dared think that the 

real Bateman would show his face in the street, 


A stranger birthday party than that one would be impossible to imagine. 
Bateman had rented a house by one of the many beaches near Santa Marta; 
access by car was possible but difficult. April is mango season, and 
mangos were his favorite fruit. Not only did he have several crates 
brought him in for himself and his guests, but several of them gave 

him extra crates as presents. There was white rum aplenty, as well 

as whisky for those who wanted it, but the official drink was a favorite 
of Bateman's long before it became fashionable: pina colada. 


The tight security measures made the party even more rarefied. At 

least 100 guests were present at some time during the day, but never 

more than 10 at a time. In fact, the only way to get there was by 

rented boat from the other side of the bay, and only eight persons 

at a time could fit. In any case, near the house were high-speed launches, 
two cars and an entire guerrilla security column that could have coped 

with any surprise attack. 


Bateman loved parties, but his kind of parties. He liked to dance 

the salsa and vallenato and he did them well; he was, however, a moderate 
drinker. Like a good Caribbean, he was shy and melancholy but concealed 
these two traits with his natural and effusive congeniality. His behavior 
on his birthday was as unconventional as could be imagined. He received 
his guests in bathing trunks, drank, conversed and laughed heartily 

with them, danced a bit with the vallenatos group he had hired, and 

ate mangos. He then suddenly headed for the beach and went for a long 
swim while his guests continued partying. That might have been his 
happiest moment, because he was a fast, agile swimmer. Clementina 

Cayon arrived around noon with another batch of pina colada, and her 
presence enlivened the party. During the pause in a vallenato someone 
shouted: "Clementina Cayon, you have a womb of gold." The security 
personnel made sure that no one had too many pina coladas. 


An Unexpected Message 
Until then Bateman had not planend to go to Panama. His idea was to 


cross the country by car and meet with the M-19's number two commander, 
Ivan Marino Ospina, who was in charge of the guerrillas in the Caqueta. 
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For their part, Alvaro Fayad was to travel to Bogota and Toledo Plata to 
Cali, and they were all supposed to get together again 3 months later 

in the jungles of the Putumayo for a plenary meeting of the superior 
command. These plans changed suddenly when Bateman received an unexpected 
message from Panama, according to which a personal emissary of President 
Betancur was waiting to meet him there, The message was apparently 

not all that explicit, but it gave the impression that it was a high-level 
figure, and Bateman had been waiting for just such an opportunity 

ever since he was unable to meet with the Colombian president in New 

Delhi during the nonaligned conference. Thus, in less than 24 hours 

ne changed all of his immediate plans and decided to take the unscheduled 
trip that ended in disaster. 


Bateman's desire to meet with Betancur and hold peace tasks without 
middlemen had become an obsession. At the time, however, numerous 
indications had convinced him that the government did not want to talk 
with him. The Latest indication, on 3 April, had been all too obvious. 
Returning from Cancun, where he had met with the presidents of the 
Contadora group, Betancur had made a brief stopover in Panama. Bateman 
nad been waiting for him there in the hope of seeing him. All day 

ne awaited word just a few blocks from where Betancur spoke for more 
than an hour with then Col Manuel Antonio Noriega, the head of security 
services of Panama's National Guard, who is now its commander. Betancur 
and Noriega discussed M-19 activities in Panama, among other things, 

but never raised the possibility of a meeting with Bateman. Disillusioned 
once again, Bateman wrote the president a letter stressing the urgency 
of a truce and peace talks. The letter was delivered to Panamanian 
President Ricardo de la Espriella, who read it over the telephone to 
Betancur on 21 April, when Bateman was in Santa Marta. Bateman perhaps 
thought that his letter had resulted in the sending of a presidential 
emissary to Panama, which might be why he decided to head for Panama 

so urgently. Nevertheless, no Colombian source has been able to confirm 
that the president was, in fact, prepared to send an emissary to Panama 
around that time. The only development in this regard was that shortly 
before he resigned, the chairman of the Peace Commission, Otto Moralez 
Benitez, had extended some feelers in this regard, but it was such 

4 vague overture that President Betancur was not even aware of it, 

and it hardly warranted Bateman's hasty trip to Panama. 


A Trustworthy Pilot 


During his week in Santa Marta Bateman met several times with an old 
friend: conservative politician Antonio Escobar Bravo, whom he had 

met when they were very young and with whom he had regained contact 
through Toledo Plata when the two were representatives in the House. 
Very few people knew at the time that Escobar had enough experience 

as a pilot to fly his single-engine plane anywhere in the country. 

He had done a complete pilot training course at the Atlantico Flying 
Club, in Barranquilla, where he had gotten his private pilot's license, 
No 767, under Resolution No 3550 of the Civilian Aeronautics Department, 
in 1976. His license enabled him to fly aircraft up to a weight 








of 5,670 kilograms, and his plane weighed only 1,156 kilos. According 
to his personal record, his conduct as a trainee had been good, his 
aptitude was also good, and he had been enthusiastic and reliable. 

He had passed his check-up flight test on 15 February, 2 months before 
the accident, and his medical examination showed that he was perfectly 
fit to fly. Nevertheless, by strict professional standards he could 
not be regarded as an expert pilot. This requires 3,000 to 4,000 hours 
of flight time, and Escobar had only 800, including while at school. 


His light plane was outfitted with a dual VHF radio system, a VOR dual 
navigation system that can pinpoint the aircraft's position from the 
ground, a radio aid system (ADF) and an instrument landing system. 

Due to his level of experience, however, Escobar was not authorized 

to use this landing system. The only major piece of equipment Lacking 
was radar, which would have been the most useful of all in preventing 

the accident in Panama. But very few light planes Like Escobar's carried 
radar as original equipment, and subsequent installation is very expensive. 
In ariy case, Bateman had confidence in him. So, when he thought about 
leaving Santa Marta urgently for Panama, he summoned Escobar to his 

beach house, and they agreed to take off the following day. 


The following were the 19 people who were waiting for the light plane 
at the unused airport near Cienaga: Bateman, Toledo Plata, Nelly Vivas, 
Conrado Marin, two members of the National Directorate and four members 
of the movement's security forces. They arrived in several cars before 
dawn and awaited the light plane at an inconspicuous spot, It touched 
down at 7:52, which was more or less on schedule. The three who immediately 
boarded it were Jaime Bateman, Nelly Vivas and Comrado Marin, who were 
headed for the Caqueta front via Panama. Nelly Vivas was a biologist 
from Cali who had done graduate work in Paris for 8 years and taught 

at the Santiago School in Cali. She had joined the M-19 some years 
before, was part of the superior command at the time and had been in 
charge of making the initial contacts with former President Carlos 
Lleras Restrepo when he was chairman of the Peace Commission under 

the Turbay Ayala administration. Conrado Marin was a peasant farmer 
from Florencia who had earned the rank of major during the guerrilla 
warfare in the Caqueta. He was one of the first to avail himself of 
President Betancur's Amnesty Law. A few months later, however, four 

of his comrades who had been granted amnesty along with himwere slain 
by unknown individuals on the streets of Florencia. 


Fearing the same fate, Marin rejoined the movement after meeting with 
Bateman in Santa Marta. Fayad was not at the airport because he had 
driven to Bogota the night before. 


The plane was not supposed to be on the ground for more than 3 minutes, 
but there was an unexpected delay when Bateman appeared at the door 

and asked his comrades who were remaining behind for a pack of cigarettes. 
He was no doubt fulfilling a last-minute wish of one of the passengers 

or perhaps of the pilot, because he himself had quit smoking 8 years 
before. It caused a 4-minute delay. 
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As always, Bateman took the copilot’s seat. He had sat there so often 

that he was sure that he could make an emergency landing, simply on 

the basis of what he had learned during so many hours in the air. 

He was calm, his characteristic good sense of humor in evidence, but 

he had once stated that he was capable of doing anything except parachuting. 
When traveling by car, he carried a Browning pistol under his belt 

and shirt, a submachine gun and at least once grenade within reach. 

efore this last trip, however, he had left the submachine gun with 

Payad and was carrying only a pistol and two grenades. 
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His only baggage was a handbag with a change of clothes, $2,000 in 
cash, a cassette with songs by Celina and Reutilio and the Spanish 
edition of “Dona Flor and Her Two Husbands” by Brazilian author George 
Amado, which he had wanted to read after seeing the film. He also 

nad a VHF walkie-talkie with an 18-kilometer range with which he 
customarily communicated from the air with M-19 commandos on the ground, 
as he planned to do before landing near Monteria to make sure that 
there were no surprises in store for him at the clandestine airport. 
He was also carrying a Colombian passport with a genuine photograph 
pur a different name. The most unusual object he was carrying, however, 
Was @ piece of equipment that could send up blue and red flares to 
great heights. It was designed for use when lost at sea or in the 
jungle, and Bateman had purchased it on his last trip to Panama. This 
was mot unusual inasmuch as his fondness for electronic gadgets was 
always the target of good-natured jokes from his comrades, but his 
Caribbean friends had no doubt interpreted it as a premonitory act. 
Later, during the futile searches in the jungle, the knowledge that 
Zateman had been carrying the device represented one of the rescue 
team's strongest hopes. But no one must have been thinking about that 
when the light plane took off from the old Cienaga airport. The sky 
was clear and cloudless, as if for a happy trip. At that very hour, 
nevertheless, an American weather satellite was photographing a vast 
expanse from Uraba to Nicaragua that was beginning to fill up with 
thick, foreboding clouds. 


Another Type of Contraband 


Alvaro Fayad arrived in Bogota that same afternoon after a long night 
on the road and assumed that Bateman had by that time made it to Panama 
without incident. He was glad that Bateman had not accompanied him 

on the long drive, as had been planned, because his car had been stopped 
six times by army, customs police and anti-drug traffic patrols. The 
occupants had to identify themselves on each occasion, and on at least 
three the patrols shined lights in their faces to compare them with 

the photos on their identification cards and frisked them. Bateman 
might not have made it through all these screenings, not only because 
of his unmistakable stature and because he had appeared so often on 
television, but also because he had a distinguishing characteristic 
more revealing than fingerprints themselves: his right leg. 











At the age of nine Bateman was run over by a truck as he was playing 
soccer with a ball of rags in a Santa Marta street. His leg was placed 
in a cast over the wound with the bone still splintered, a shoddy piece 
of work that brought on gangrene, the ravages of which never healed. 
Countless treatments and several bone grafts were futile. His fleshless 
shinbone was barely covered by taut yet wrinkled skin that would ulcerate 
again at the slightest impact. The lorg marches through the jungle 

were continuous torture, and he often had to withdraw from the struggle 
to undergo further treatment. It was a permanent defect that all of 

the secret services were aware of, and every time that they came across 
someone who might be Bateman, they lifted up his pants leg to check. 

On the only occasion on which it was actually Bateman, he had the unbelievable 
luck that the soldier lifted up his other pants leg and let him go. 


Fayad slept that night without receiving any news about Bateman. Very 
early the next day two members of the Bogota communications team told 
him that Escobar’s plane had not reached its destination, but he thought 
that he might have postponed the flight. Shortly thereafter, however, 
they confirmed to him that the plane had in fact left Santa Marta on 
schedule, but that it had not made a stopover in Monteria and had not 
arrived in Panama. He then called Toledo Plata, who was still in Santa 
Marta. He confirmed the news for Fayad: the plane had been declared 
missing at 12:28 the previous afternoon by Panamanian Civil Aeronautics, 
and an air search had begun immediately. As of then, 24 hours later, 
not the slightest trace had been found. Fayad said a single word as 

he hung up the telephone: "Shit!" A few days later, speaking with 

some friends, he summed up the impact of that day with this comment: 
"The Light went out on me." 


On page 9 of its 30 April edition, EL TIEMPO published a photograph 

of Escobar with a report that his light plane was missing over Panamanian 
territory. No more than 20 persons realized upon reading the news 

that there was a much more spectacular story behind it. Fayad and 

Toledo, of course, knew, as did the members of the security team at the 
Santa Marta airport and the two men on the communications team that 

had disclosed the news in Bogota. It was also known to the other six 
members of the security team, the two members of the National Directorate 
who went along with Toledo Plata, the M-19's representative in Panama, 

the man in charge of protecting Bateman in Panama, who had been waiting 

at the airport, and, lastly, the six persons who stayed behind in Monteria. 
Even though Santa Marta is a large city in which it is almost impossible 
to keep something that important secret, the fact is that it was kept 
under wraps for 22 days until EL UNIVERSAL’s editor in chief in Cartagena, 
Angel Romero, discovered it by what seems an incredible stroke of luck. 
Before that, however, Colombian Civil Aeronautics had asked Fort Howard 

in the Panama Canal Zone for help in in the search for Escobar's plane, 
and the fort's authorities responded in a code that unquestionably 
suggests that they knew who was on the flight. "The plane was not 
carrying drugs," the cable said; "it contained another type of contraband." 
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The Missing Minutes 


What actually happened after the light plane took off from Cienaga 
airport can only be guessed at from the recording of Escobar’s various 
contacts with air traffic control in Panama. Thanks to Colombia's 
Civil Aeronautics Department and its most highly skilled technicians, 
who helped us to decipher the recording, we can state that the first 
contact was made at 9:52. After identifying himself, Escobar was asked 
when he left Santa Marta; he replied that it had been at 7:51. This 
was not true. He had actually taken off 6 minutes earlier, but the 
pilot added in the 6 minutes that it took to pick up his passengers 

at the secret air strip so that there would no trace of the unscheduled 
landing. This was the only false information that he gave. He never 
said that he was traveling alone (as was reported later), although 

ne probably would have if he had been asked so as not to reveal discrepancies 
with his flight plan from Santa Marta. As far as the stop in Monteria 
is concerned, we will never know why he did not make it nor how he 
would have justified it if he had. Nevertheless, the satellite photo 
shows that weather conditions were not favorable for a visual landing. 


In his first contact he reported that he was climbing to 6,000 feet, 
which was his authorized altitude above sea level, and would later 
ascend to 9,000. This was not a normal maneuver, because ahead of 
him he must have been looking at the El Darien Mountains, the highest 
in Panama. He was on the proper course to arrive at Paitilla airport 
at 9:57. Now flying at 9,000 feet, he again made contact to report 
that bad weather lay ahead. The air traffic controller suggested that 
ne climb to 10,500 feet, where the weather was better, and to stay 
there while he consulted with the radar controller as to which route would 
enable him to make the best time. The radar controller reported this 
‘o him through the radio controller. The problem at that point was 
that Escobar's plane could not be identified on the radar screen 
because it did not have the proper equipment; it could, however, be 
pinpointed on the direction finder by means of the radio signal that 
it was emitting. 


Escobar made contact again at 10:04 to report that he was flying at 
10,500 feet, that there was bad weather ahead but that he saw a few 
gaps in the clouds through which he could pass. His voice was calm, 
and his calculations and decisions were those of a good navigator. 

The radio controller then asked him to press the radio button so that 
he could be located on the direction finder. Escobar did so, and an 
instant later his signal was gone for good. At that time he was 55 
miles northwest of Ancon Hill, which is on the border between Panama 
City and the Canal Zone. This means that he had enough fuel to fly 
for another 2 hours and 40 minutes, but he was still over the Atlantic 
30 miles from the Darien Mountains. If the accident happened when 

the radio signal was interrupted, then the plane unquestionably plunged 
into the sea. 
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But there is no proof of this. He could have covered the entire stretch 
over the ocean without making radio contact again (it might not have 
been necessary) and then encountered unavoidable bad weather when no 
longer over the Darien Range. In that case he probably would have 

been unable to attempt another contact, because when a plane like that 
encounters strong turbulence, it is as if it were inside a huge blender. Even 
the most experienced pilot has to focus all of his attention on keeping 
the aircraft stable at all costs and he cannot and would not worry 

about the radio. One violent joit could rip a wing off. If a plane 
penetrates a cumulonimbus cloud by mistake, however, it is smashed 

to bits, and the debris could be scattered for miles around. 


Exhaustive Search 


Panamanian Civil Aeronautics conducted a routine air search for 8 days. 
Escobar's family, with all sorts of government and private assistance, 
searched for several additional weeks. M-19 patrols plotted a vast 
expanse of almost 509,000 square kilometers and for 70 days explored 
every inch of the uninhabited Uraba jungle from Monteria to the Darien- 
Colombia border and, on the other side, from the El Choco border all 

the way to Panama City. According to information from the rescue teams, 
between 20 and 30 aircraft have gone down in this latter zone alone 
since World War II, and only 4 of them have been found. One of the 
patrols searching for Escooar's plane came across the debris of a plane 
that disapprared in 1963; it was lying amid the undergrowth just 20 
meters from a heavily traveled road. Others found U.S. defense forces 
communications equipment that had been lost for who knows how long 

in an endless realm of foliage and swamps into which droplets of sunlight 
can barely penetrate and which closes in on itself as soon as some 
aircraft plunges into its depths 


The only wav to get one's bearings, when one is not carrying a compass, 
is to watch the leaves, which always face eastward. It is unlikely 
that Escobar could have made it out alone, but Bateman and Marin could 
have. Marin was a peasant farmer from the Caqueta and could have done 
it as a child. Bateman had learned how and demonstrated it when he 

got lost with six of his men in the Caqueta jungles last year. Oddly 
enough, the M-19 did not realize that they were lost until they all 
showed up safe and sound a month and a half later. 


Urban and rural guerrillas differ in their methods of finding their 
way. The city boys feel lost without a compass. The peasants, in 
contrast, get their bearings more by instinct and feel that compasses 
can be affected by various phenomena. The M-19 estimated from the 
outset that if Bateman or Marin were safe and sound after the accident, 
they could make it out on their own in 15 days, which is how long it 
would take them to cross the entire Panama jungle. If they were alive 
but hurt badly enough that they were unable to travel, they could have 
pitched camp and held out for a month and a half. A man of Bateman's 
physical and psychological strength could not have survived longer 
than that. 








The fact that Escobar was a well-known politician made it easier for 
the M-19 to secure equipment for the search. They planned two such 
searches: one by air and the other by land. For the toime ‘ey rented 
private helicopters and planes at exorbitant prices and f sr the 
jungle for 25 days in a row. A Colombian pilot who was involved in 

the colossal endeavor commented that a more systematic, thorough exploration 
under such adverse conditions would have been impossible. Fifteen- 

man teams, all under the command of one person, were organized for 

the land search, which began 10 days after the accident. Only the 

head man knew whom they were looking for, not only to prevent them 

from becoming disheartened but also to keep the news as confidential 

as possible. Theirs was a clandestine search, using guerrilla methods, 
which consist of leaving signs that only they are able to interpret 

and beating on the roots of the tallest trees. This is a much more 
effective system of communication than shooting into the air or sending 
up red or blue flares like Bateman's, which were never seen. At set 
distances they left conventional signs so that the missing persons 
could find their way, camps with communication equipment, dry firewood, 
4 3-day supply of food and first-aid kits. At the end of the first 
month the search went on with the same enthusiasm as on the first day. 


The War | OCKS 


Around that time, 20 May, the editor in chief of EL UNIVERSAL in Cartagena, 
Angel Romero, picked up his telephone to make a routine call at 7 pm, 
and the line crossed with a conversation between a man and a woman. 
They were speaking frankly about the anguish that they felt over Bateman's 
disappearance, revealing that he had been involved inan airplane accident 
in Panama. Romero flew to Bogota the following day and tried to make 
contact with the M-19 but obtained no information. A source in the 

litary confirmed to him, however, that Bateman had in fact disappeared 

that the story about the plane was just an M-19 smokescreen. The 

Armed Forces’ Intelligence Service was apparently convinced at the 
time that Bateman had died in the town of Pajuil (Caqueta) on 9 May 
and that the movement had concocted the story about the light plane 

that it would not have to admit that he fell in combat. Perhaps 
this i6 why even today the Armed Forces view this case with a discretion 
that smacks strongly of incredulity. 


Ange) Romero, however, rightly opted for the hypothesis he overheard 
on the telephone and revealed the news of Bateman's death for the first 


time on the front page of his paper on 30 May. In spite of the indifference 
with which the other mass media in the country received it, especially 

the major ones, it was the biggest, best-planned scoop up to that 

yoint in the year. No one believed it. Nonetheless, the same papers 


that rejected it as mere speculation were taken in a few months later 
by an unfounded report that Bateman had fled the country with his movement's 


Long after the news became public knowledge, there were still differences 
within the M-19 over how to issue an official confirmation. Those 














in favor of heading off inevitable speculation felt that they should 
confirm his death after the first fruitless week of search. Nevertheless, 
the view that it should be kept strictly confidential won out; its 
proponents argued that this would prevent the reconnaissance patrols 

from being followed in the jungle by army patrols. Thus, the search 
continued, even when all hope was Lost and lingered only in the quicksand 
of magic 


The last hopes were, in fact, based on the visions of two warlocks. 

The first one was from Panama, and no one attached any credibility 

to his spontaneous revelation. But when another warlock from Colombia 

who had no contact with the first one revealed that he had had an identical 
vision, the rationalism of even the most hardened revolutionaries was 
shaken by doubt. According to the two visions, three persons were 

in the depths of the jungle. Two were very weak and the third was 

very strong but dared not begin walking for fear that he would be discovered. 
This coincidence, which the Western mind cannot explain, prompted renewed 
hope in the least credulous hearts, and the search continued, tirelessly 
and without pause, until even the most foolhardy of them had to face 

the facts. Only then, 9 weeks after the accident, did they decide 
unanimously to officially announce Bateman's death. All that was missing 
Was an opinion from his successor, Ivan Marino Ospina, who was one 

of the last to hear the news, deep in the Caqueta jungle. His opinion 
came at the last moment, written in his own hand on a sweat-soaked piece 
of paper that someone brought to Bogota inside his shoe. Marino Ospina 
approved the announcement of the news and send his first order: "Keep 
emphasizing the dialogue.” 
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COUNTRY SECTION DOMINICAN REPUBLIC 


CENTRAL BANK FOREIGN EXCHANGE MEASURES SUPPORTED 


Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 7 Oct 83 p 6 


(fext] The nation is justifiably nervous because of the abrupt rise in the 
dollar rate. 


These abrupt increases have brought about an increase in the demand for dollars 
and that causes further rises, 


This might lead all the way to panic. 


[It is a good thing for people to be nervous. This shows an awareness and sensi-~ 
tivity of these problems. 


[rt is a good thing for the administration to be nervous so that it may discard 
a certain degree of complacency. 


[In our opinion, the horizon could clear up much faster than many people think. 
And confidence can be promptly restored, 


Let us give some facts here. 


At the end of this month, the Central Bank will get $30 million from the IMF; this wil 
make it possible to pay many bills that are overdue and to reopen credit for 
many importers who will only have to go to the parallel market. 


The approval by Congress, of renegotiation of debts owned to foreign commercial 
banks will mean that many deposits held by Dominican importers abroad will be 
released; they of course are held as security for unpaid letters of credit. 


This means that these funds, which are frozen, can be used for other payments. 


The administration has just gotten an additional $8 million in funds from the 
Initiative for the Caribbean Basin. Those funds will be available as soon as 
Congress approves the agreement on that point. 


The Central Bank has ordered that some 80 farm products can be exported without 
exporters having to turn over their foreign exchange to the Central Bank. Those 
exports exceed 26 million. 
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In that way there will be more dollars on the parallel market. 
Those dollar equivalency certificates will be sold by the Reserve Bank. 


Furhtermore, the Central Bank hopes to get 4a loan of $50 million from the BID 
[Inter-American Development Bank] to provide "working capital" for Dominican 
industries, This matter of working capital means that there will be dollars for 
imports of raw materials, It is expected that this loan may be operational 

in November, 


The effect will be that manufacturers will be able to import raw materials 
above their quotas. In other words, they will only have to go to the parallel 
market to get foreign exchange for imports not covered by their quotas. 


As we can see here, pressures on the parallel market will be alleviated immediate- 
ly in many ways. This is also because there will be more foreign exchange 

going to that market now. The demand for free foreign exchange will go down, 

as in the case of raw materials. 


The economic authorities so far have been acting with obvious disdain for the 
Dominican peso, There is nothing strange about the fact that these unfor- 
tunate people at last are fearing for the peso and are looking for dollars at 
any price, 


{t would suffice for the powers that be to display a little more affection for 
the peso to revive it and to regain its vigor promptly. 


We believe that this 1s already happening in official circles. 
And the steps and agreements listed above demonstrate that. 


The peso, exiled from our economic thinking, needs love, strong love, intel- 
ligent love, to recover from so many years of infidelity and abandonment. 


The peso has refused to prostitute itself for a long time but in recent days 

it has come back to life with a kind of joyful despair. A little bit of 
tenderness will enable it to recover its old and strong propriety and to return 
home, cured of its sordid street delirium, 


Now, we believe that still more can be done. 

In 1964, the Central Bank obtained a loan from the Stabilization Fund of the 
United States Department of the Treasury at a time when the country was in a jam 
with its balance of payments. Now, this year, Brazil and Mexico got substantial 


loans from that fund to cope with their big economic difficulties. 


[It might seem that the United States is inclined to lend money to big countries 
whose insolvensy can threaten the international banking system. 


But that is not so and it must not be so. 








We must remind the United States that it is preferable to help a country which 
is still on its feet but which needs aid and not, at great expense, to pick up 
little bits and pleces. 


We believe that, for example, if the Dominican Republic were to get something 
like $50 million in loans from that fund, the Central Bank could operate on 
the local dollar market in order to stabilize it but, moreover, through 
purchases, it could pick up something like $60 million pesos that would have 
to lose value. 


We must remember that one of the major functions of a central bank is to reduce 
the money in circulation, the money supply, when it hands out foreign exchange. 
When you hand over national currency in return for dollars, the pesos lose 
value and that reduces the demand for new dollars. 


But under the spreading system of the parallel market, the pesos that are used 
t 
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to purchase dollars on that market continue in circulation, endowed now with +™ 
mortality, in order to go on demanding more goods and more dollars. 

In countries with an efficient monetary economy, currency is born, it dies, 

and it is revived: It is born when the Central Bank gets foreign exchange 

and hands over national currency; it dies when the Central Bank turns over 
foreign exchange and g ts national currency. And it is revived when the Bank 
grants rediscounts. 

In the Dominican Republic, the parailel market destroyed that cycle: The peso 

is immortal, always ready to purchase dollars, repeatedly, at any price. 

The Central Bank has lost a large part of its capacity to stick to a monetary 
policy. 

But it still has a certain capacity for pursuing it. 

Getting a loan for monetary stabilization and for the devaluation of the 

peso must be a task that requires 4a strong commitment on our part. 

A great national commitment. 

oe ‘ e rr 7 Tit 4 * we r+ ‘ a. £ + bs rryversr ¢ »lInntmaonst | 
[The suspension of loans from the FIDE [Investment rund for Economic Development | 


--at least for the rest of the year--is 4a very urgent step. 
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The reduction of the credit apacily Or tne commercial dankKs anc iina4n 
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We approve the steps taken by the Central Bank yesterday. 











Confidence must be restored. 

Confidence can be restored, 

The people are ready to have confidence. 
The people want to have confidence. 


Let us give it to them. 








COUNTPY SECTION DOMINICAN REPUBLIC 


PRESIDENT SAYS ECONOMY AMONG BEST IN UNDERDEVELOPED WORLD 
Santo Domingo EL CARIBE in Spanish 3 Oct 83 ppl, 4 


[Article by Miguel A. Matos] 


[Text] La Vega, 2 Oct. President Salvador Jorge Blanco stated 
here that the Dominican Republic has been listed as number 17 of 
the top 20 countries of the underdeveloped world, based on its 
healthy economy, and it is ranked fourth in the Americas. 


The president made this statement during a speech he gave at 
the meeting of the government council held on Saturday in the 
Ceremonial Hall of the Salesian Agricultural College, located 
near the start of the road leading to che town of Jarabacoa. 


Jorge Blanco said that “we have been ranked as number 27 in the 
entire world with an economy in which inflation is under con- 
trol. It is a matter of public knowledge that the Dominican 
Republic has a lower rate of inflation than the rate prevailing 
in the countries of Latin America.” 


The chief executive added that “it costs the Dominican people 
less to buy essential goods such as food and clothing than it 
costs in most of the world’s countries, which are searching for 
a Suitable way to cope with high levels of unemployment.” 


After releasing this information, Jorge Blanco said: "I kept 
this information to myself purposely, in order to release it 
here, so that it might shine out as a ray of light illuminating 
the entire republic from this city of La Vega, the birthplace of 
great events in our history.” 


After announcing the construction of some major projects in the 
provinces of Cibao Central, La Vega, Monsenor Nouel, Espaillat, 
and Juan Sanchez Ramirez, the chief of state said: "We have 











shown with deeds, with solutions, and without stridence, all the 
power of transformation of which a government is capable when the 
exact course of its social being and action is directed solely 
toward the most legitimate and ennobling goal: to further the 
economic and social development of the nation, and provide great- 
er equality of opportunity for all the people.” 


Jorge Blanco said that "the Dominican nature and the progress of 
our people should now, at this time when the world is in a state 
of crisis, become an unassailable wall against which will shatter 
those interests that seek only a temporary benefit to the detri- 
ment of our best national interests." 


"The time has now come,” he added, "when the nation needs, more 
than just facile promises, the creative work and social respon- 
sibility of all its children.” 


Jorge Blanco said that "the national government will make an 
effort to bring about a nation that is calm and prepared to 
face its problems with the right spirit to obtain the most just 
solutions.” 


[n his speech, the chief executive cailed on the inhabitants 

of the north central provinces "to increase their efforts, to 
curb their desires, and to strengtnen their faith in a great 
nation so that together, the people and government, joined toge- 
ther in a single endeavor, may move along the difficult and de- 
manding course of achieving the fullness of our nation's econo- 
mic and social progress." 


In beginning his speech, Jorge Blanco said that historically, 
the government of the Dominican Republic "has developed with a 
nighly centralized administrative organization, dating back to 
colonial days.” 


He pointed out that this considerable centralization of power, 
decision-making, and resources "has been obvious throughout our 
entire historic and political development.” 


He recalled that in the colonial era, when the representatives 

of the Spanish crown in America held great decision-making po- 
wers, delegated by the king, "a tradition and style of govern- 
ment were created, which were transferred during the process of 
independence to the men who were the first state magistrates; 
then, by means of the daring and heroic sacrifice of the children 
of our nation, we won our political emancipation and established 
our Dominican nationality." 











After pointing out that this centralizing tendency has been 
accentuated by historic events inOur nation, Jorge Blanco said 
that only after the PRD [Dominican Revolutionary Party] came 
to power "did we begin to lay the foundations for a government 
that favors participation by the citizens in making decisions, 
a government with a growing sensitivity to the wishes and de- 
sires of all the Dominican people." 


"We are here,” he continued, "in order to maintain a frank and 
friendly dialogue with the citizens of this region, and we are 
firmly convinced that both of us, the government and the citi- 
zens, will continue to work together to pursue this mission we 
have set for ourselves, and thus we will contribute actively to 
our national development." 


Jorge Blanco indicated that the broad outlines of what will 
become the present government's legacy "were traced in the 
program of the National Concentration Government. The use we 
make of resources that are necessarily limited in dealing with 
our urgent aspirations and needs, needs which quite often are 
nighly dramatic in nature, is the result of careful deliberation 
and a selection process designed to optimize the investments 
which the government makes." 


"We are fully aware that our national development must include 
many actions to achieve the full development of the agricultu- 
ral sector,” he noted. 


Jorge Blanco commented that this awareness was what "led us to 
adopt the need to win the battle for food sufficiency as part 
of our campaign platform.” 


The president recalled that “we will soon commemorate, on 6 
November, the establishment of the first Constitution of San 
Cristobal, by holding a government council in San Cristobal. 
That council meeting will be similar to the one we are holding 
here in this beautiful city of La Vega, located in the heart of 
the valley of La Vega Real. It was here that the Dominican flag 
first flew after the creation of the Republic as a sovereign 

and independent entity.” 


Jorge Blanco said that recalling part of this history, as an 
introduction to the government council session, serves not only 
to awaken attitudes which may have become dormant, but it also 
stimulates future decisions to be made by representatives of 
all the provinces present here. 





The chief of state said that “private initiative has a major 
role to play in supporting governmental decisions. Now more 
than ever, it is essential to back up these decisions here, 

in the capital of this province, for without this private in- 
itiative, the government's efforts to achieve a solution for our 
economic and social problems would be fruitless." 


Jorge Blanco arrived here at 0900, accompanied by his wife, 
Mrs Asela Mera de Jorge; the secretary of the armed forces, Lt 
Gen Ramiro Matos Gonzalez, and the secretary of state for the 
presidency, Hatuey De Camps. 
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COUNTRY SECTION DOMINICAN REPUBLIC 


GROUPS SEE PROGRESSIVE DETERIORATION IN AGRICULTURAL SECTOR 
Santo Domingo EL CARIBE in Spanish 5 Oct 83 pp 1, 5B 


[Article by Maria Elena Wunez: “Agronomists Believe Sector Faces Progressive 
Crisis” ] 


[Text] Two associations of agricultural experts yesterday reported the fact 

that the agriculture and livestock sector is going through a “progressive crisis 
for which we see no way out” and that this situation is recognized by the 
Central Bank "which maintains that the sector's growth rate has dropped from 

3.7 percent to 2.6 percent for the first 6 months of the year.” 


The groups agree furthermore in noting that “politicking” has turned the depart- 
ments of the Agriculture Secretariat “into base committees of the PRD (Domini- 
can Revolutionary Party)." 


The ENAP (National Team of PRD Agriculture and Livestock Experts) intern as- 
serted that the national output and the area planted to the mzin crops increased 
this year. 


The three groups of experts in the agriculture and livestock sector made their 
statement separately in two functions held yesterday in connection with the 
celebration of Agronomist Day. 


ADIA (Dominican Association of Agronomists) President Engineer Ariel Marte and 
ANPA (National Association of Agricultural Professionals) Secretary-General 
Engineer Alfredo Fernandez Dotel asked President Salvador Jorge Blanco and 
agricultural authorities to think about the current situation in this sector 
"before it is too late.” 


In the meantime, the national coordinator of the team of professionals of the 
party in power, Mafaldo Jimenez, indicated that the greatest achievements in 
the Dominican agriculture and livestock sector were to achieve self-sufficiency 
in rice and in red xidney beans. 


Jimenez pointed out that the area planted to the main crops from January to 
August of this year increased 42 percent, compared to the area planted during 
the same period of time in 1982 and that an increase was recorded in the nation- 
al output in the majority of items. 
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But the ANPA and the ADIA agreed in stating that the figures given by the 
Agriculture Secretariat “are doctored” and that self-sufficiency in rice and 
red kidney beans was achieved not due to an increase in the output but due to 
a decline in consumption resulting from the high cost of food. 


Tne PRD experts gave the press a document containing their statements during a 
breakfast they gave yesterday at 0430 in the D’Agostini Restaurant. 


ADIA also distributed another document which was supported by ANPA during a 
combination luncheon and press conference held by both organizations in the 
club of the INESPRE (National Institute of Rice Stabilization). 


The ADIA in its announcement indicated that manpower stability at this time 

"is subject to the whims of the incumbent in office and even more so to those 
who are active or not active in une or the other political partyand the tendency of 
the moment.” 





"Today more than ever before there is no respect for the work of the profession- 
al when it comes to putting politicians in technical jobs, politicians with 
whom there were or are strictly political commitments and to meet personal 
appetites," the organization added. 


The statement also notes that the situation is getting worse because the 
official sector is not getting any incentives to recruit a larger number of 
experts due to "the inefficiency of the official sector which has not charted 
a coherent policy." 


It emphasizes that agriculture is in a crisis because the small and medium 
growers are not getting the incentives necessary and "we" agricultural pro- 
fessionals "are kept out of the process of agricultural planning and imple- 
mentation.” 


"The people have never been able to eat the pages of newspapers and if the 
present agricultural authorities were consistent with the administration and 
with themselves they would use the money they employed for the payment of 
phony propaganda on programs and projects that produce and generate food for 
the country,” the group pointed out. 


It added that "the flood of statistics with which the Dominican people have been 
bombarded is not the way to solve food problems because only we agricultural 
professionals can solve the food production problem." 


ADIA maintains that the Agriculture Secretariat disregards the National Budget 
and Public Expenditure Law "by not turning over to the office of medical in- 
surance of agricultural professionals the monthly budget allocations for the 
operation of that office, thus disregarding what the National Congress itself 
approved." 


It denounced the fact that the government agriculture organization is full of 
political activists who were appointed to eminently political positions "while 
technicians are being fired for the mere fact of not belonging to the ruling 
party, as in the case of Barahona and San Francisco de Macoris." 











"The secretary of state defends the indefensible when he supports the con- 
struction, in Oviedo, of a solid waste disposal facility; the only thing that 


would bring to the country would be trouble and irreversible damage to our 
habitat,” ADIA added. 
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COUNTRY SECTION DOMINICAN REPUBLIC 


BRIEFS 


DATA SHOW IMPROVED ECONOMY--The Central Bank yesterday reported 
that a number of economic indicators--including lowered infla- 
tion, greater exports, and fewer imports, along with increased 
government revenues and reserves--have continued to improve. The 
Central Bank report also indicates that cement consumption has 
risen. The Central Bank report is as follows. The rate of in- 
flation in the Dominican Republic declined to 5.9 percent in 
August 1983. This is now the lowest rate in Latin America. In 
previous months, this rate had held steady at 7.5 percent. Du- 
ring the first 8 months of this year the nation's total exports 
increas*1 by 6 percent over the first 8 months of 1982, while 
imports increased by only 3.5 percent for the same period. In 
August of this year gross monetary reserves were 26.4 percent 
higher chan in August 1982, and the money supply rose by 9 per- 
cent during the same time period. Net international reserves 
of the banking system had increased by 26.5 percent in August 
1983 compared with August 1982. Tax revenue during the first 

7 months of the year was up 23.6 percent. Another interesting 
statistic shows that during the first half of this year, cement 
consumption was up 14.7 percent over the first 6 months of 1982. 
[Text] [Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 4 Oct 83 pp l, 
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COUNTHY SECTION EL SALVADOR 


NEW ENTEKPRISE GROUP CHALLENGES ANEP ON AGRAHIAN REFORM 
Consolidation of Phase One 
San Galvedor DIARIO LATINO in Spanish 7 Oct 83 pp 14,15 


[ Position paper on the economic order in the new Constitution issued by the 
National Association for Private Enterprise (ANEP) in San Salvador on 4 October 
1963 ] 


[Excerpts] The honorable Constituent Assembly has begun to discuss the eco~ 
nomic order in the draft of the new Constitution, For this reason and in 
view of the fact that this is one of the sections of major importance for the 
future of the country, ANEP considers it necessary to issue its opinion, pri- 
marily with regard to those articles that will govern agrarian affairs, 


4, Domestic and International Pressures Should Be Rejected 


we often near public statements issued by spokesmen for national insitutions 
who speak of respect for the decisions of the people and their neutrality, 
However, when we look at how these institutions are run, we note that they do 
in practice greatly influence political decisions, making their power and in- 
fluence felt, 


In the domain of international affairs the situation is worse because our eco- 

nomic as well as political dependence increases with every passing day, to the 

point where we have to ask what the leaders and institutions of those countries 
nave decided in order to mow what our future will be, 


At this time of great decisions for our country, we must denounce the sort of 
maneuvers to which we are being subjected, for it is time we went back to 
gelf-determination and to guiding our destiny with our own free judgment, 
witnout being subjected to pressures of any kind, 


4, Appeal to Consideration 


ANEP ie making a vehement appeal to the conscience and consideration of the 
nonorable Constituent Assembly delegates, for them not to at any time lose 
eight of the effort to which they are committed, the passage of the new Mama 
Charta, not to meet a momentary or circumstantial need, but to strive to 











define our republic's legal and institutional framework, for the present as 
well ae for the future, 


Down to the last of us Salvadorans, we are aware of the immense and urgent 
task we are facing, which ise to work for the reconstruction of our native land, 
This task, however, cannot be productively and successfully carried out if 
that fundamental piece of legislation, the Constitution, gives way to uncer 
tainty and insecurity, with provisions that limit or obetruct libertics, in- 
cluding economic freedom, whicn is the only way of attaining proeperity for 
people, 


ANEY considere it imperative for us to bear in mind that our country cannot 
afford the luxury of making the same mistake twice, given the fact that we 
dramatically lack any kind of natural resources and with the additional draw- 
back of having a population that is growing at a rapid rate, one that is de- 
canding that its most pressing needs be satisfied, needs it will be impossible 
to satisfy as long as we follow the tortuous path of the socializing experi- 
ments that have so far proven to be nothing more than obvious failures, 





For thia very reason, two things should be perfectly clears first, that the 
already begun process cof agrarian reform be organized more efficiently so 
that it can be completely consolidated, while guaranteeing that those whose 
property has been expropriated be duly paid tne compensation provided by law; 
end second, that it be clearly establiened that there will be no more phases 
that end in the displacement of the tenants of the little land suited for 
farming which the country has, in view of the negative and disastrous results 
produced by the reform that has been introduced, which have hit people in 
general hard instead of distributing to trem the benefits they had assumed 
they were to receive, 


Because of everything that hae been said above, ANEP calle on you deputies to 
exercise the highest degree of patriotism so that you may act in accordance with 
the most loyal dictates of your consciences, keeping in mind the most import- 
ant and permanent interests of our native land and so that you may in this way 
complete the delicate task you have in your hands of promulgating a Magna 
Charta that may set the standarde for £l Salvador's recovery, 


COMAES Outlines Position 
San Galvador LA PRENSA GHAFICA in Spanish 10 Oct 83 p 31 


‘Position paper on the economic order in the Constitution, issued by the 
National Council of Salvadoran Businessmen (CONAES) in San Salvador on 10 Oct- 
ober 1983; passages in slantlines printed in caps] 


[Text] "The doctrine of the minigum wage is above all rooted in a transforme- 
cion of individual and collective awareness, In time it will have to be em 
bodied in laws and institutions, thanke to the efforts of ite proponente and 
once an already large and aware minority is convinced of its justice and 
necessity; but that legislative crystallization /will not become a reality/ un- 
lees individuals succeed in sensing it in all ite intense and living truth,” 


Alberto Masferrer 











1, Origins of the Crisis 


The blindness and voracity of power factions in maintaining at any cost a sys~ 
tem of exploitation based on the misery and sacrifices of large majorities of 
the population to the advantage of a few reached a point at which the situation 
became unbearable, Despite threats, repressions and massacres, the people's 
clamor for justice, peace and freedom was greater, Attempts to silence them 
provided fertile soil for the germination of “revolutionary” ideas and the 
touching off of a conflict that has led to the sacrificing of over 40,000 
Salvadoran farmers, workers, students, professional people, soldiers and those 
involved in armed uprising, all of them eager for a better destiny, 


2, The Insistence of Certain Factions 


It is sad to see how everyone has recently been reading and listening to the 
etatements of those factions that started the crisis, those through whose in- 
sistence shine through their ambitions for creating and maintaining some way 
of again enjoying the same privileges they did before and which want the order 
of things to be like it was when one could "negotiate freely” and have access 
to financial profits, the guaramtee of incentives to create firms that, far 
from being sources of jobs, income and advancement for workers, served rather 
to destroy small companies, generating memployment, underemployment and more 
despair, But the insistence of these factions is based on the realization of 
their golden dream, which is none other than to reassume political power through 
the consolidation of economic power, Hence in their desperation they have 
emerged into the public eye with all the domineering that is typical of them, 


4, What the People of El Salvador Voted for on 28 March 


While interested factions recently rashly claimed that people voted for the 
"rejection" and "condemnation" of "the policies adopted in the economic and 
social domains," that is, against /the structural reforms/, that constitutes 
deception because all, absolutely all, the political parties in their govern- 
ment platforms pledged to support, improve amd consolidate them, The people, 
who voted for whatever political party, /also voted for the reforms/, To main- 
tain the contrary is /to unscrupulously lie/, 


And if the people opted — as has been demonstrated — for /consolidation of 
the changes/, it is natural to conclude that /they voted for their institution 
alization at the highest legal level/, that is, for their /incorporation into 
the new Constitution/, 


4, Agrarian xeform Has Not Failed 


No firm or business can be charged with failure in the short run, not even 
under favorable conditions, and mich less so in the case of the agrarian reform 
program, which has had to deal with newative conditions like the impossibility 
of operating normally (due to the violence), the high cost of investments, the 
low prices of products and being administered by those who most oppose it 
(MAG-ISTA [Ministry of Agriculture and Livestock and Salvadoran Institute of 
Agrarian Transformation}), 








5, Oar position 


Ai Salvadoran businessmen, we firmly believe in the reform process because 
through it have been created the socioeconomic instruments that permit balanced 
development of business through equitable allocation of resources and also pre- 
vent capital flight, and comsequently favor greater investment and reinvestment 
of national savings, guaranteeing, on the other hand, through agrarian reform 
higher income for the rural majorities composed of farmers, a domestic consumer 
market that supports the production volume of Salvadoran businesses, and be- 
cause the establishment of farm production cooperatives in the reformed sector 
ig resulting in the creation of new owners and new employers who with all the 
others will shape our country's real economic and social development, 


6, Appeal to the Constituent Assembly Delegates 


Deputies: The responsibility the people of El Salvador have placed in your 
hands is a sacred one, CONAES also represents part of this people within the 
tusiness sector, We do not believe that we are masters of the whole truth, 
nor can we claim to represent all businessmen, but we are moved by a sincere 
desire to cooperate in the search for solutions to secure peace of mind and 
national economic recovery through the social development of business, We do 
not want to apply pressure, but to help you, when you discuss the section of 
the Constitution that deals with the economic order, to be aware of the his- 
toric commitment that involves, calmly considering the achievements that may 
nave tne form in which you shape the directives of our future economic systen, 
We believe that the establishment of lawe that are not in keeping with the 
satisfaction of general needs will result in the radicalization of more sec- 
tors, an increase in violence and an opportunity for the extreme Left to gain 
advantages in its attempt to assume power, 


Democracy is the only chance we have to survive and to attain it we mst par 
ticipate in the process of democratization, each of us in the role appropriate 
to himself, The people and CONAES are depending on you to accomplish the noble 
mission for which you were elected, 


CONAES Answers ANEP 
Gan Salvador EL MUNDO in Spanish 12 Oct 83 p 43 
[Passages in slantlines printed in caps] 


[Text] In their classic domineering attitude of supposed lords and masters of 
our suffering country, the members of the ANEP board, who falsely refer to 
themselves ag the exclusive representatives of the private business sector, 
using and abusing thought, trampling underfoot the will of the members of the 
trade associations affiliated with ANEP, have now, as they have on other oc 
casions, come to deny the very essence of trade associationism and authentic 
representation to other Salvadoran businessmen's organizations merely because 
they do not share their proposals, their ideas and their class selfishness, 











1, COMAES is eminently a trade association without any partisan political 
commitments, composed of a large group of businessmen who are aware of their 
duty to participate in the solution of the country's socioeconomic problems, 
which under the present circumstances cannot easily be separated from the poli- 
tical context that compels them to remain alert to the events that occur in 
tnie sector of the life of the nation because of the effects they have on the 
economy, and above all of those who with a full sense of responsibility have 
imposed upon themselves the mission of contributing to the restoration of 
peace, cementing harmony among the different production elements on the basis 
of fair relations inspired by respect for muman dignity, which as a matter of 
principle requires a better standard of living for /all Salvadorans/, 


while COMAES fights in defense of the interests of skilled labor, commercial, 
industrial, service and financial enterprises, it also promotes the development 
of microenterprises, of small and medium<sized companies, regardless of the 
production activities they are engaged in, but always bearing in mind and act- 
ing in favor of the promotion of integral and balanced socioeconomic develop= 
ment es an inescapable socioal responsibility, 


2, Unlike ANEP, CONAES does not pretend to “exclusively” represent the private 
sector, but it is an organization representative of the progressive business 
sector, which is realistic and aware of the historic period the republic is 
going through, a period other private sectors are trying to ignore by opposing 
incorporation of the large majorities of the population into a program for the 
enaring of the nation’s wealth and are, therefore, attempting to evade the 
marginal situation and abject poverty which a great majority of Saivadorans 
live in, 


7,  CONAES believes and hae on different occasions demonstrated the fact that 
the democratic process must be strengthened for the Salvadoran people to find 
the path that will lead them to eagerly desired peace, without which there can 
be neither progress nor prosperity, CONAES is aware of the fact that without 
participation, without liberty and without justice peace can never be attained, 


4, CONAES also determinedly supports tne reform plan initiated by the Revolu- 
tionary Government Council and expressed in the Armed Forces proclamation of 

15 October 1979, the historic and just reason for which has earned the harshest 
of attacks by AWEP and some of its member organizations as well as by phantom 
fronts and hired scribblers, 


CONAES backs the cooperatives, especially those of the reformed sector, which 
ANEP doen not represent despite the fact that they are nonstate /enterprises/, 


And finally, agreeing with a political party, in this case the Christian Deno- 
cratic Party, is not reason enough to warrant the epithet of "one more appen- 
dage”" of the political institution in question, 


Applying the criterion of agreement, especially the total agreement that exists 
between the positions of ANZP leaders and the ultra-Right pelitical party, 
ARENA [expansion unknown], CONAZS might with more justification claim not that 











the latter is an appendage of the former, but that /ARENA is a poor political 
creation by ANEZP/, 


5. The fact that CONAES entertains progressive viewe of the development of 
the society, not the regressive attitudes traditionally supported by ANEP, 
which has systematically opposed even the slightest social change, as was the 
case with Colonel Molina's /agrarien transformation/ mockery, which it opposed 
with feverish ardor defending itself in FARO, is the only reason why /ANEP has 
become the archenemy of CONAES/, 


6, Our trade association organization is proud to be opposed by an enemy which 
throughout its history has identified itself with the pettiest of interests, 
but we put on record our indignation at ANEP’s insensitivity wnen it in a tone 
of mockery confuses CONAES with CONADES (National Council of Christian Dem- 
cratic Businessmen), the latter being an institution that is currently engaged 
in resolving the luge problems of our displaced persons, the victims of the 
violence, 


This is tne most impressive proof cf the social insensitivity of ANEP which, 

at the same time it dares to make fun of the affliction of these victims, 
hypocritically conducts campeigns with great dissemination of propaganda acking 
for old clothes for then, 


What scale of values do these agents who say they represent businessmen have 
if they pay lip service to compassion yet do not hesitate to expreses what 
their hearts are full of: /scorn and mockery for their afflicted Salvadoran 
brothers/? 


Wnat Moral Authority Can They Dieplay to the People? 
7. And lastly, CONAZS is in total disagreement with ANHP inasmuch as the latter 
maintains that the /Armed Porcee proclamation/ of 15 October 1979 became obso- 
lete on 28 March. 1982 with the election regults obtained on that date, 
None of the parties that obtained votes at that time has rejected the reforms; 
on the contrary, they have totally supported them in their respective plat- 
forme.... The people voted for pace and for deputies who would mold the aup- 
porting bases for the /reforms/ in a1 new Magna Charta, 
/Gentlewen of ANEP: You represent a past guilty of injustices, abuses, blind 
domination and selfishness, We are happy to represent a faction that thinks 
differently and that believes in justice as a basis for peace,/ 

ANEP's Rejoinder 
Gan Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 11 Oct 63 pp 3,56 


[Interview with ANEP leaders by the Salvadoran press; date and place not given| 


[Text] ANEP has offered a view of our national reality and recommendations 
aimed at avoiding improper procedures in the administration of public affairs, 











At a press conference ANEP leaders replied to questions of major importance 
concerning the discussions of economic matters at the Constituent Assembly, 


The questions and answere were az follows: 


[Question] What is ANEP's position on the first and third phases of the 
agrarian reform program? 


[Answer| These phases are a reality, We have not sensed a desire at any level 
on the national scene to revert to the past, that is, to return lands to their 
former owners, However, we fee] that the agrarian reform program ought to be 
handled in the following way: a) Give property deeds to the beneficiary 
farmers, The previous Government Council's plan not to deed property to far- 
mere in order to exploit them politically should be avoided; b) ‘Those whose 
land has been expropriated should be reimbursed in accordance with the law; 

¢) Technical and financial assistance should be provided for farmers to make 
them productive again, 


[Question] What is ANEP leaders’ reaction to the rumors that they want a re- 
gression in the process? 


(Anewer| That rumor is being promoted by political demagogues and leftists who 
are orchestrating a campaign of misinformation ag a means of applying pressure 
in international circles, trying to give the impression that El Salvador is 
like a reactionary country, which igs absolutely untrue since at no level, be 
it political, business, religious, constitutional, military, worker or farmer, 
is there any movement that is attempting to regress in terms of the two phases 
that have already been introduced, 


Anyone who maintains that the opposite is true is nothing but a fraud, a dema- 
gogue, a liar, 


‘Question] In your opinion, what are the results of the first and third 
phases? 


Naat The results are totally disastrous, The Salvadoran farmer has been 

erished more now than ever before, The reforme were intoduced for solely 
political reasons and without any consideration for the economic well-being 
of our farmers, To make them productive they ought to adopt the measures we 
recommended before, 


[Question] What do ANEP leaders think about a second agrarian reform phase? 


[Answer] We feel that going ahead with the second phase of the agrarian re~ 
form program would be antipatriotic and totally counterproductive while at 

the same time being tantamount to setting aside and belittling the efforts of 
our working population to revive the economy and raise the country to its 
feet, On the other hand, how is it possible for them to want to go on paying 
for things with bonds and creating chaos in farm production solely to honor 
the demagogy of minority groups that promise farmers heaven on earth without 
there being a chance of solving the nation's social and economic problems with 
this plan? 














We also feel that agrarian properties of between 1 and 500 hectares should be 
freely sold or transferred by their present owners for the purpose of estab= 
lishing a climate of respect, security and peace favorable to a successful 
economic recovery, 


Question} Do you feel that the 15 October 1979 proclamation continues to re- 
its validity? 


[Answer] The role that document, on which the coup was based, might have played 
became obsolete when the sovereign will of the people mandated a return to a 
atate of law and order and set the country on the right path, That specter 
must not inhibit the constituents’ power of decision, 


[Question] Do you feel that El Salvador has failed? 


[Answer| No, as a state El Salvador has not failed, Those who have failed 
are the Salvadoran governments that have been unable to eliminate poverty from 
our land, The greatest failure has been the measures adopted by the recent 
Revolutionary Government Council with results that have made Salvadorans even 
poorer than they were before, 


It ie illogical to try to solve our country's socioeconomic problem with a 
confused plan like the distribution of land, Starting with the real fact that 
there is not enough land to distribute among all Salvadorans, what will the 
demagogues do in 1990 when we will have 7 million Salvadorans and in the year 
2000 when we will have 10 million? Will they distribute flowerpots? 


((uestion}] How do you feel that poverty can be eliminated in El Salvador? 


(Anewer| It can be eliminated by generating wealth, And to generate wealth 
it is absolutely necessary to adopt measures appropriate to that aim, such as 
respecting private property, preserving individual liberty and promoting free 
enterprise, all the elements that are indispensable for true democracy, 


El Salvador mst maintain and increase its wealth and farm production, but it 
should engage in an open and real effort to industrialize, 


Let us not forget that only private enterprise can generate wealth, The state 
nas never been a generator of wealth and mich less so has it been a good ad- 
ministrator of public assets, State management is, has been and will continue 
to be a total failure, 


‘Qaestion] And lastly, what is your opinion of CONAES' farm sector announce- 


ment? 


[Answer] You mean CONADES, the National Council of Christian Democratic 
Businessmen? CONADES is nothing more than an appendage of the Christian Demo- 
cratic Party and that is why it employs the same terminology, the same views 

and proposals as the leaders of that party, It is a political, not a trade 
association and that is why it does not have any trade association representa- 
tion, The people of £1 Salvador know well which trade associations legitimately 














represent small, medium and big businessmen, Furthermore, because of his 
idiosyncrasy, his very nature, a true businessman cannot identify himself with 
COMNAES, since to do so would be tantamount to suicide, 


[Question] What is your response to the intrusion of the AFI-CIO and AID here 
in El Salvador? 


[Answer] On that point it is extremely important to explain that, when we 
spoke with high officials of those agencies here and in Washington, they told 
us that they were in favor of free enterprise and did not support the second 


phase of the agrarian reform progran, 


However, we do not expound our position like some representatives of those 
agencies here in ©] Salvador, who speak a different language, And that in- 
cludeg supporting actions that will obviously not lead to peace of mind for 
the people of El Salvador, mich less so to the defense of the free enterprise 
system and democracy, 


Such actions would undoubtedly even more destabilize our delicate situation, 
since they support the demoagogic positions of the Left and the pseudo—farmer 
pressure groups, The irony of this is that these people who make recommenda- 
tions never implement their plans in their own country, the United States, 


[Question] What is ANEP's reaction to the violence in this country? 


[ Answer | ANEP energetically condemns violence no matter where it comes from, 
The postulates and principles of free enterprise and democracy can never be 
well served by the cruel, inhuman and merciless violence of those groups that 
assume the right to exercise their will against individuals, property and the 
state, 


Therefore, ANEP repudiates the indiscriminate violence that is laying waste 
to our country, 


11,466 
CSO: 4248/92 

















COUNTRY SECTION EL SALVADOR 


CREDIT POLICY FOR SUGAR CANE GROWERS ESTABLISHED 
San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 29 Sep 83 pp 34, 39 


[Text] Eligibility and Rediscount Standards for Seasonal Credit for the 
1983/84 Sugar Cane Harvest 


The Central Reserve Bank hereby informs sugar cane growers that the 
eligibility and rediscount standards for seasonal credit for the 1983/1984 
harvest are in effect; these loans are for first-year crops (new 


areas, first-year crops (stubble growth) and crops of 2 years of more. 


The standards, approved at the 22 September session of the Board of 
Directors of the Central Reserve Bank, are as follows: 


|) First-Year Crop (New Areas) 
Amount of loan: Up to 1,670 colones per manzana 


Source: The Central Reserve Bank's own funds and short-term external 
funds 


Intermediary institutions: Commercial and mortgage banks (excluding 
branches of foreign banks), the Agricultural-Livestock Development 
Bank (BFA) and the Federation of Loan Banks 


Available to: Sugar cane growers 


Purpose: To finance the costs of producing sugar cane in the 1983/84 
harvest in new areas 


Term: Until 30 April 1986 
Disbursement of available funds: The available funds for sugar cane 


growing in new areas can be withdrawn as of October 1983, in accordance 
with the following distribution: 


Up to 1,330 colones per manzana during the October 1983-January 1984 
period for the acquisition of inputs, the preparation of the soil, 
planting, the application of fertilizers and pesticides and the wages 
of the crop foreman. 











Up to 227 colones per manzana during the February-October 1984 period 
for the application of fertilizers, cultivation, iand clearing, the 
crop foreman, the application of pesticides and the maintenance of 
Streets, fences, etc. 


Up to 113 colones per manzana from October 1983 to September 1984 for 
administrative expenses. 


For the loan customers who avail themselves of this financing arrangement, 
the Central Bank will grant the following new rediscounts to intermediary 
institutions: 


1. As of October 1984, 100 percent of withdrawals equivalent to 1,570 
colones per manzana and for more than | year, though their term cannot 
extend past 30 April 1985. 


2. As of October 1984, 100 percent of withdrawals equivalent to 100 
colones per manzana and for more than | year, though their term cannot 
extend past 30 April 1986. 


Up to 30 April 1985 the new rediscounting will be done with the Central 


Bank's own funds; as of that date and until 30 Aprii 1986 it will be 
done with the Central Bank's short-term external funds. 


Authorized available funds not used by the credit institutions in a 
given period can be utilized in the following one. 


Method of payment: In installments as income is earned, and the balance 
when due 


a 


Nterest rates: From the Central Bank to the intermediary institution, 














13 percent a year; from the intermediary institution to the borrower, 
15 percent a year. In the case of the Federation of Loan Banks (FCC), the 
following rates will apply: 
From BCR From FCC To the 
to FCC to banks borrower 
Direct credits from the Federation 13 15 
Credits through the banks 12 13 15 


As of the 19th month, the interest rate for the borrowers who avail 
themselves of this arrangement will be the interest rate on the Central 
Bank's short-term external funds. 


Guaranty: Irrevocable payment orders for the 1984/85 and 1985/86 harvests 
issued by the grower in the name of the intermediary institution and 
accepted by the National Sugar Institute (INAZUCAR) for the value of 

the sugar cane to be produced during the 1983/84 and 1984/85 harvests, 
less the land-clearing and transportation costs that INAZUCAR determines. 





General requirements: The loan application must include the following, 
in addition to information on the main characteristics of the operation: 


|. The intermediary institution must prove to the satisfaction of the 
Central Bank that the crop is, in fact, in a new area and that it has 
seen the documents that prove that the loanapplicant has at his disposal 
the lands on which he will grow the crops for which he is requesting 
financing. 


2. A photocopy of the irrevocable payment orders. 

3. Recent financial statements of the loan applicant. 

4. An indication of the crop area. 

5. The loan applications submitted to the Central Bank must be approved 
by the intermediary institutions. These applications should preferably 
be submitted before the growing season begins but in any event no later 
than 30 September 1984. 

Special provisions: 

1. To verify that the funds are being properly invested, the intermediary 
institutions must conduct at least two inspections of the cane crop 
during the growing period. 

2. To qualify growers for future sugar cane credits, the intermediary 
institutions will disburse the financing in two loans of 1,570 and 

100 colones respectively. 

2) First-Year Crop (Stubble Growth) 

Amount of loan: Up to 1,70 colones per manzana 


Source: The Central Bank's own funds 


Intermediary institutions: Commercial and mortgage banks (excluding 
branches of foreign banks), the BFA and the FCC 


Available to: Sugar cane growers 


Purpose: To finance the costs of producing sugar cane in the 1983/84 
harvest in stubble-growth areas 


Disbursement of available funds: The available funds for first-year 
Sugar cane crops can be withdrawn as of October 1983, in accordance 
with the following distribution: 


Up to 1,330 colones per manzana from October 1983 to January 1984 for 
the acquisition of inputs, soil preparation, planting, application 
of fertilizers and pesticides and crop foreman wages. 
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Up to 227 colones per manzana from February to October 1984 for the 
application of fertilizers, cultivation, land clearing, the crop foreman, 
the application of pesticides and the maintenance of streets, fences, 
etc. 


Up to 113 colones per manzana from October 1983 to September 1984 for 
administrative expenses. 


Authorized available funds not used by the credit institutions in a given 
period can be utilized in the following one. 


As of October 1984, the Central Bank will grant new rediscounts up 

to the amount of withdrawals to the intermediary institutions that 

sO request them, though the term of the new rediscounts cannot extend 
past 30 April 1985. 


Term: Up to 30 April 1985 


Method of payment: In installments as income is earned, and the balance 
when due 


Interest raics: From the Central Bank to the intermediary institution, 
13 percent a year; from the intermediary institution to the borrower, 
15 percent a year. In the case of the Federation of Loan Banks, the 
following rates will apply: 

















From BCR From FCC To the 

to FCC to banks borrower 
Direct credits from the Federation 13 15 
Credits through the banks 12 13 15 


Guaranty: Irrevocable payment orders for the 1984/85 harvest issued by the 
grower in the name of the intermediary institution and accepted by 

the INAZUCAR for the value of the cane to be produced in the 1983/84 
narvest, less the land-clearing and transportation costs that INAZUCAR 
determines. 


General requirements: The loan application must include the following, 
in addition to information on the main characteristics of the operation: 


|. The intermediary institution must prove to the satisfaction of the 
Central Bank that the crop is, in fact,astubble growth and that it 

has seen the documents that prove that the applicant has at his disposal 
the lands on which he will grow the crops for which he is requesting 
financing. 

2. A photocopy of the irrevocable payment orders. 


3. Recent financial statements of the loan applicant. 


4. An indication of the crop area. 








5. The loan applications submitted to the Central Bank must be approved 
by the iatermediea., y institutions. These applications should preferably 
be submitted be’ re the growing Season begins but in any event no later 
than 30 Septemb:-r 1984. 


Speciai provision: To verify that the funds are being properly invested, 
the intermediary institutions must conduct at least two inspections 
of the cane crop during the growing period. 


3) Second-Year or Older Crops 

Anount of loan: up to 700 colones per manzana 

Disbursement of available funds: The funds made available by the Central 
Bank will be disbursed to cane plantations that are at least 2 years 


Gld as follows: 


Up to 488 colones per manzana in April and May of 1984 for inputs, 
rails, crop foreman wages, fertilizers, cultivation and land clearing. 


Up to 150 colones per manzana from June to October 1984 for the application 
of fertilizers, cultivation, land clearing, application of pesticides, 


crop toreman wages and the maintenance of streets, fences, etc. 


Up to 62 colones per manzana from April to October 1984 for administrative 
eApenses. 


Authorized available funds not used by the credit institutions in a 
given period can be utilized in the following one. 


Source: The Central Reserve Bank's own funds 


[Intermediary institutions: Commercial and mortgage banks (excluding 
branches of foreign banks), the BFA and the FCC 


Available to: Sugar cane growers 


Purpose: To finance the costs of producing sugar cane in the 1983/84 


ferm: Until 30 April 1985 
Method of payment: In installments as income is earned, and the balance 


when due 


Interest rates: From the Central Bank to the intermediary institution: 
1s percent a year; from the intermediary institution to the borrower, 
15 percent a year. In the case of the Federation of Loan Banks, the 


following rates will apply: 
, b 














From BCR From FCC To the 
to FCC to banks borrower 
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Direct credits from the Federation 13 


ea 


} 
Credits for ugh the banks 1? 13 ] 


Guaranty: Irrevocable payment order issued by the grower in the name of the 
intermediary institution and accepted by the LNAZUCAR for value of the 
ane to be produced, less the land-clearing and transportation costs 


that INAZUCAR determines. 


_ F Bs ; 1 ime 
General requirements: The loan application must include the following, 


in addition to information on the main characteristics of the operation: 


[he intermediary institution must prove to the satisfaction of the 
Central Bank that it has seen the documents that prove that the loan 
ipplicant has at his disposal the lands on which he will grow the crop 


for which he 16 requesting financing. 


BR. 


2. An indication of the area where sugar cane has been grown for 


5. A photocopy of the trrevocable payment order. 
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fhe intermediary institutions must conduct at least two inspections 
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UCN CALLS FOR TOTALLY NEW CONSTITUTION, DECENTRALIZATION 
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[Text / Guatemala, 29 September--The National Union of the Center /UCN/ today 
proposed to the Cuatemalan people a democratic nationalism. 


"The Center Party is starting a great movement to rescue democracy in Guatemala 
that will bring together all those citizens whose ideologies range from the 
democratic Left to the progressive Right,” announced the president of the UCN 
political council, attorney Jorge Carpio Nicolle. 


He added that in the national political panorama some extremists want the status 
quo while others want the destruction of the state. 

"We, the centrists, advocate the third path, the path of participation, of 
development, of national improvement, of the state's accelerated evolution to 
transform it into a modern and efficient entity but without destroying nationa] 
values," stated attorney Carpio Nicolle. 


Political Philosophy and Statement of Principles 


The governing body of the UCN held its first press conference last night in 
order to make known its political philosophy and its declaration of principles, 
on opening its headquarters at 5-24 Third Street, Zone l. 


The general secretary of the Center Party, attorney Ramiro de Leon Carpio, 
introduced the leaders of the organization: arquitect Pedro Murillo, engineer 
Pablo Royer, Mr Rene Barrios, industrialist Jose Monteros Lehnhoff, publicity 
ayent Rafael Aragon, lawyers Claudio Riedel, Mario Garacena and Jorge Castellanos 
and Mr Enrique Arriaga. 


[Immediately afterwards attorney de Leon Carpio delivered a manifesto outlining 
the political philosophy and the statement of principles of the UCN, the complete 
text of which is included in the four center pages of the present edition of 

EL GRAFLCO, 


The Serious Harm Caused by Extremes in the Politics of Guatemala 


The words alluding to the ceremony were spoken by the president of the political 
council of the Center Party, lawyer Jorge Carpio Nicolle. 








The speaker pointed out that "Guatemala has been seriously harmed by political 
polarization. There is at the present time in Guatemala a ruthless struggle 
between extremist factions. To overcome this situaiton we, the centrists, believe 
in the opening of the political process and in a process of democratization.” 


"We propose the establishment of a legitimate constitutional government. A 
completely new constitution for the republic is necessary. The constitution of 
1965 made the establishment of a dictatorship possible: it kept the electoral 
registry under the direct command of the executive branch and established the 
second-rate presidential election, where congress, dominated by repressive 
followers of the government policies, assured the success of the candidated 
supported by the government. The one to win the election at the polls would 
loge in Congress, which favored the official candidate." 


The Democratization of Cuatemala 


Attorney Carplo Nicolle stated that the UCN will carry out the modernization and 
the democratization of Guatemala by means of the following measures, among 
others: 


|, National decentralization consisting of the governors of all the departments 
beiny elected by the people, just as the representatives and mayors are elected. 


2. Democratic re-election that would establish a new mandate for those who 
serve the nation well, if and when it is decided by the electors through a 
legitimate referendum. 


4. A social pact that would make possible peaceful co-existence with the 
national sectors, thus putting an end to the confrontation between extremists. 
ine leader of the UCN added that such an organization proposes to make economic 
ind fiscal decentralization a reality in the country, so that the communities 
in the interior of the country can secure the necessary funds to promote their 
leve lopment. 


tte re Al 


je Are Building a Party of New Faces 
orney Carpio Nicolle pointed out also that in the Center Party "We are 
party. We are new faces and we present a new plan to Guatemala. 


building a great ¢ 


, 
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We do not want any more dictatorships. We seek clean elections, as the Guatemalan 
people demand." 


The leader of the UCN also called on the extremists to abandon the armed struggle 
ind join party life, within the bounds of legality, in search of what is best 
for the nation. 


Attorney Carpio Nicolle was of the opinion that the different political groups 
should not form alliances during the coming elections of the National Constituent 
Agsemb l Y . 


[t is essential to know who is who. That the true political wealth of each 


rganization be Known 





/insert/ Centrist Definition and Economic Keactivation 


The general secretary of the UCN, attorney Ramiro de Leon Carpio, believes that 
the Center Party gives impetus to a new nationalism, a democratic nationalims, 
in Guatemla, 


"The center is a political position that endeavours to join together all the 
nonextremist sectors in the country in the search for peace and progress.” 


Also the president of the UCN economic council, engineer Pablo Royer, pointed 
out that the aim of this organization is to achleve the economic reactivation of 
the country by means of an increase in agricultural production, the transfer of 
technology to the farms in the high plateau and the wise utilization of our 
natural resources. 


990] 
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COUNTRY SECTION GUATEMALA 


MEC PARTY WOULD GIVE CONSTITUENT ASSEMBLY ELECTIVE POWERS 
Guatemala City PRENSA LIBRE in Spanish 30 Sep 83 p 6 


/Text/ A National Constituent Assembly is a country's largest representative 
body and it can elect provisional presidents, mayors and even the president of 
the judicial body, attorney Ruben Chavez Rios, general secretary of the Emergent 
Concordia Movement /MEC/, stated yesterday. 


"The MEC, through myself as its spokesman, believes that as a committee for the 
formation of a political party it has the obligation to state its opinion in 
relation to the attributes of any organization that is formed, and the election 
of the constitutent assembly having been announced, it is necessary to lay 
before the public what is functions are. 


"The responsibility begins," said attorney Chavez Rios, “with organizing, revising 
and advocating the essence of a country such as ours, which because of its 
republican nature, should not evade its responsibility. 


"l believe that this step should be taken, and we should elect those who are 


deemed worthy of high office, as I have said previously, and even elect, not 
appoint, the lower officials as well as the higher ones." 











COUNTRY SECTION GUATEMALA 


BRIEFS 


USAC RECTOR ON FINANCIAL PROBLEMS--Doctor Eduardo Meyer Maldonado, rector of the 
University of San Carlos, reiterated his appeal to the university community to 
help the university financially, inasmuch as it faces a deficit of 3 million 
quetzals that it cannot pay. The University of San Carlos is carrying on a 
budget campaign to obtain a special appropriation of funds sufficient to 
alleviate the problem, since it also needs another 6.3 million quetzals to take 
care of the needs created by this year's increase ia enrollment and that antici- 
pated for the coming year. As a matter of fact it was reported that this year 
10,616 new students enrolled, to bring the total number of students to 42,792, 
but for 1984 it is expected that the student population will reach 51,100. The 
additional funds needed by the 300-year-old university, it was said, will be 

used especially to take care of the teaching needs and for new buildings, inasmuch 
as the lack of physical space is one of the most pressing problems at the present 
time. About 27,000 students attend classes under precarious conditions, since 

a Single classroom may hold up to 200 students, and for this reason there is a 
need to construct two units fro 4,000 students. Dr Meyer Maldonado reiterated 
that the university is dedicated to teaching, research and community services, 
and that it has already received the support of several professional colleges, 

to the effect that they raised their annual quota to 36 quetzals. /Text/ 
/Guatemala City DIARIO DE CENTRO AMERICA in Spanish 27 Sep 83 pp 1, 8/ 9907 


FUN ON COALITIONS--The Nationalist United Front /FUN/ will be able to form 
alliances with any party for the election of constitutents, but it is almost sure 
that it will yo alone to the general elections, the general secretary of that 
party, attorney Gabriel Ciron Ortiz, told this newspaper yesterday. This leader 
was asked about t.ie possibility of the FUN forming part of the coalition of the 
Right that, according to speculations, could be formed by the MLN-PID-CAN and 
the party directed by Giron Ortiz. Tne leader of the FUN himself denied this 
possibility, pointing out that for the presidential elections it will definitely 
test its potential by nominating a civilian candidate who enjoys grassroots 
support in the country. Giron added that for the election of constituents, the 
FUN can form an alliance with any group, but it will go alone to the general 
election. [t is not true that it will join groups from the Right. /Text/ 
/Guatemala City PRENSA LIBRE in Spanish 29 Sep 83 p 4/ 9907 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


PRT LEADER SAYS PARTY IS TARCET OF GOVEKNMENT ATTACK 
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Mexico City PROCESO in Spanish 12 Sep 63 


[Article by Oscar Hinojosa} 

(Text| With the repression of the democratic organizations opposed to the 
policy of economic austerity, Miguel de la Madrid's government is undertaking 
to prevent “any resistance or protest action, however minimal it may be, from 
becoming the spark which will ignite the dry prairie which is Mexico under 
the present circumstances,” Revolutionary Workers Party leader Manuel Aguilar 
Mora has stated. 


fhe author of works on the Bonaparte era and the left wing in Mexico, Aguilar 
Mora listed the main governmental measures designed to “take the wind out of 
the sails” of the protest against the austerity policy, scheduled to culmi- 
nate in a national civic strike on 28 October. 


[hese measures include the seizure of the Higher Normal School, which had 
noused the forces sponsoring the national strike; the splitting up of the 
nuclear industry workers union; the blows dealt against the democratic uni- 
versities, such as that in Guerrero, and independent movements such as that 
of the Flecha Roja (Red Arrow) workers, and the effort to divide the National 


Education Workers Coordination Board, among others. 


Now the time has come to trap, encircle and discredit one of the political 
centers which has most actively promoted and organized all of the undertak- 
ings leading to the national civic strike: the PRT,” the PRT leader explained. 


rt 5 . ‘ ‘7 7 ’ ‘ ‘ * ‘ i ite id — - onl t. 
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comes direc tly irom the government of fi es, ie said are the arrest of PRT 


militant Gustavo Zarate in Chiapas, who was charged with “subversion and 


possession of weapons and drugs, the charge that the national leaders of the 
PRT are bringing Mexicans into the Guatemalan guerrilla force, the newspaper 
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reports to the effect that this party “is manipulating the Metro trade union 
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And he appealed to all of the democratic forces in the country to make the 
defense of the PRT their own cause, based on the slogan “Today for me, 
tomorrow for you.” 


The government may regard the Revolutionary Workers Party as a weak and pos- 
sibly isolated link which it would be easy to eliminate, but then others 
would follow. 


“If success is achieved in the effort to eliminate the PRT as a registered 
party, by slandering and discrediting it and representing it as an adven- 
turistic and irresponsible group, the next step would be taken against the 
other political union organizations opposing the austerity policy, with a 
measure which could not be fully imposed without also infringing on politi- 
cal rights,” he concluded. 











COUNTRY SECTION MEXICO 


BISHOP LONA CONTRASTS CONTADORA, JUCHITAN APPROACHES 
Mexico City PROCESO in Spanish 12 Sep 83 p 13-14 
[Article by Carlos Fazio] 


(Text} Arturo Lona Reyes insists that “as a pastor, I make an appeal for a 
search for peaceful, legal and democratic ways of overcoming this crisis.” 


Lona Keyes is the bishop ot Tehuantepec, and the crisis to which he refers is 
that in Juchitan. He urges dialogue and negotiation, respect for the will of 
the people rather than manipulation of it. He asks that real conditions for 
freedom be created so that the people can decide on their path in elections, 
without the atmosphere of tension which is deepened by the excessive presence 
of police and military forces in the zone. 


He warns that “tension will lead to an explosion. The people are discon- 
tented and mistrustful.” He fears a massacre, like that in the Hidalgo part 
of Huasteca, or of even greater dimensions. 


He is aware that his pastoral words may be misinterpreted, in this situation 
60 full of conflict and domestic repercussions. But he will not be silent. 


we talked with him 2 days after the former PRI [Institutional Revolutionary 
Party] candidate for the Juchitan deputy'’s seat, Teodoro Altamirano Robles, 
burst into the Tehuantepec cathedral and, shouting “Death to Lona Reyes,” 
threatened to tie him up and haul him off. 


“The suffering of the people of Juchitan is my suffering,” the bishop says. 
And this suffering has led him to talk with the governor of Oaxaca himself 
and even with high federal officials. “I again insisted to both authorities 
that in connection with these local problems on the isthmus, we must seek 
always a pastoral and non-political path with the people. We are concerned 
about the ever-increasingly acute problems in the zone. We are anxious for 
solutions leading to survival and human dignity. We know that there are no 
easy solutions, but we can no longer proceed with promises. The people are 
tired of promises. Let the desires of the people be respected and dialogue 


pursued. 


He thinks as follows: “I do not know what is happening. The Contadora 


Group, which is encouraging dialogue as a means of finding a solution, and 
, is being sponsored. And what is happening there? A bright spark 


not torce 











outside, but a dull dog at home. We are seeking brotherhood and real peace, 
but this is not what the groups which have great economic and political power 
want.” 


He also thinks that there is negligence on the state level. “The south has 
been entirely abandoned. And here we have the consequences: they are har- 
vesting what they reaped.” 


He reviewed the situation in the zone. For 2 years there has been no rain- 
fall, no water. The reservoir of the Berito Juarez Dam, which supplies water 
for irrigation, its almost empty. But the refinery--that indeed is guaranteed. 
The economic plans have failed. The rice mill, which in Echeverria's day was 
a white elephant there in the Juchitan area, now serves as a warehouse for 
rats-~"and I mean the little animals,” he explained, and it also houses some 
Rural Bank offices. The famous Lopez Portillo Sugar Mill is producing ever 
smaller amounts. In Juchitan, which has more than 80,000 citizens, there is 
a lack of communications facilities, drainage installations, drinking water 
and electrical light in the outlying areas. There are no jobs and there is 
no real industry, “except for a miserable lime plant which is gradually 
falling apart.” Organized trade is manipulated. There is no zonal integra- 
tion in national development. Bad officials are the rule and corruption 
ensues. “The powerful people are like the Yankees: they have no friends, nor 
do they care. They have interests, land, money, power...” 


Given this situation, there is no alternative on either the state or the 
federal level. The bishop draws one conclusion: “We are abandoned.” And 
yet another: “Now the tension is about to explode. The people are unhappy.” 
He says that it would seem that Mexico only means the center, lowlands, the 
west and the north. “To the south,” he says, “one finds sadness. That is 
the thing. They are harvesting what they reaped. 


"Now that there is a little progress in Juchitan, just look at what they have 
gone and done. How they see what could have been done in earlier periods and 
do not want to accept it now. Look at the euphoria seen on Sunday at the 
commissioning of the city hall. It is sad that I cannot enjoy any of these 
events, because my presence upsets them. But some catechism teachers who 
were there said that it was a celebration, a popular festival. After 50 
years, a building which was nothing but a rat's nest, where there was no 
escape when it rained because it was like a sieve, is now a good thing.” 


Of the collapse of the powers in Juchitan, he refuses to speak. But he urges 
negotiation. And he voices a fear: that the popular movement will lose its 
leadership and its organization, the Worker-Peasant-Student Coalition of the 
[Isthmus (COCEI). Therefore, he says, it is always urged as a basic aspect in 
negotiations that “this situation is being provoked by the landowners.” 


He explains why: all that is needed is for four or five land or small lot 
owners to arm themselves with their falsified private ownership documents to 
distort the elections for the representatives of common property. Without 
their election, the native peasant has no guarantee on which to obtain credit 
or insurance. And remember that a native loves his land more than his wife 


and his children. This is a whole historical context. 





Lona went on to say that “in some discussions, I made it clear how that mas- 
sacre in the Hidalgo of Huasteca originated and was not stopped in time. 
Natives demanding their land were murdered, others are in jail and some have 
disappeared. There was no willingness to listen to the clamor of a people. 
And here something is brewing which is perhaps not the same, but of even 
greater proportions, because of the very nature of the Zapotec, aware of his 
culture and his history, and more aggressive....” 


Why did Teodoro Altamirano attack the bishop? Why is the fury of the land- 
owners and the local chieftains heaped upon him? Arturo Lona responds in 
straightforward fashion. 


He said: ‘The reason lies in the choice of the work we do with the poor. 
Not in terms of giving aid, but of truly walking a path along with them, 
showing them the need for them to organize, to become aware of the problems, 
to know how to defend themselves in the communal assemblies, speaking for 
themselves, and the need for them to gain strength. And this is where the 
difficulty lies. When I devoted myself to building health centers and 
cooperatives, nothing happened. But then the problems began. With this 


business of a bishop taking the conclusions of Puebla seriously, well you can 
imagine where it led me. This is an irritation.” 


What about the accusations that Lona Reyes is more of a politician than a 


9 
pastor . 


“In our work we meet many people moving toward liberation, Christian libera- 
tion, although by different paths. Not all have a Christian inspiration, but 
they want respect for the dignity of men, and it is there that we agree, and 
therefore we often identify with them. However much I have told them over 

ind over that I am not a political militant, they insist I am. A bishop is a 
guide, a pastor, and cannot be a political party supporter... But the reali- 
ty is falsified through the media, on the radio, for example, which is the 
monopoly of one of the richest men in Juchitan, Lopez Lena, or the yellow 


newspapers in Oaxaca and Juchitan. Everything has been distorted on the 
national level, and I was even misrepresented by the newsman on Channel 13, 
on ‘Seven Days,’ when he reported quite the contrary of what is really 
nappening.~ 








COUNTRY SECTION MEXICO 


BRIEFS 


PEASANTS LEAVE JALISCO--Guadalajara, Jalisco, 7 Sep--The emigration of 
peasants to the United States and other parts of this country is continuing, 
due to the fact that the sources of jobs have declined in Jalisco as a result 
of the crisis. This statement was made by the head of the state Department 
of Planning and Development, Javier Duenas Garcia. He said that the state 
does not have the economic resources to expand productive capacity, which 
would involve substantial investments to develop new areas for planting. 
This state official indicated that it is very hard to break out of the 
vicious circle of productive centralization, because the Federal District 
absorbs the installed plant capacity, the job opportunities and the taxes 
collected. He said that the job sources need to be decentralized in order 
to provide opportunities for the Mexicans who live in the small settlements. 
This job opportunity concentration phenomenon, he indicated, occurs in 
Jalisco as well, where its capital has a monopoly on industries and other 
services. [Text] [Mexico City EXCELSIOR in Spanish 8 Sep 83 p 7-D] 5157 
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